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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Směrnice 2008/99/ES o trestněprávní ochraně životního prostředí spolu se směrnicí 2004/35 
o odpovědnosti za životní prostředí a nařízením (EU) 2019/1010 o sladění povinností 
podávání zpráv v oblasti právních předpisů souvisejících s politikou životního prostředí tvoří 
v současné době trojici dokumentů, jimiž je tvořen legislativní referenční rámec EU v oblasti 
trestné činnosti proti životnímu prostředí. Jejich účelem je stanovit trestní odpovědnost 
pachatelů trestné činnosti proti životnímu prostředí a ponechat na členských státech, jaký druh 
trestní sankce uplatní s tím, že sankce za tento druh trestné činnosti, pokud byla spáchána 
úmyslně nebo v důsledku závažné nedbalosti, budou účinné, přiměřené a odrazující. 

Jak však vyplývá z posouzení dopadů provedeného Evropskou komisí v roce 2020, počet 
úspěšně stíhaných případů byl nízký, sankce nebyly dostatečně odrazující a přeshraniční 
spolupráce byla slabá. Vzhledem k rozdílům mezi právními systémy jednotlivých států se 
navíc ukázalo, že je obtížné definovat neurčité právní pojmy. V členských státech byly rovněž 
zjištěny nedostatky, pokud jde o zdroje, odborné znalosti, zvyšování povědomí, stanovení 
priorit, spolupráci a výměnu informací, a zároveň z hodnocení vyplynulo, že neexistují žádné 
komplexní vnitrostátní strategie pro boj proti trestné činnosti proti životnímu prostředí, které 
by zahrnovaly všechny úrovně řetězce prosazování práva a uplatňovaly multidisciplinární 
přístup. Nedostatečná koordinace mezi uplatňováním správního a trestního práva a ukládáním 
správních a trestních sankcí navíc často vede k nedostatečné účinnosti. Nedostatek 
spolehlivých, přesných a úplných statistických údajů o řízeních týkajících se trestné činnosti 
proti životnímu prostředí v členských státech je překážkou pro vnitrostátní tvůrce politik 
a odborníky z praxe při monitorování účinnosti jejich opatření. Na základě výsledků 
hodnocení se Komise rozhodla směrnici revidovat tak, aby legislativní návrh na boj proti 
trestné činnosti proti životnímu prostředí splňoval jeden z klíčových závazků Zelené dohody 
pro Evropu.

Petiční výbor na základě obdržených petic konstatuje, že trestná činnost proti životnímu 
prostředí ohrožuje cíle Zelené dohody, a to jak z hlediska nepříznivých a často nevratných 
dopadů na životní prostředí, tak z hlediska hospodářských ztrát, neboť jsou často spojeny 
s praním peněz, korupcí, paděláním, nezákonným obchodováním, fyzickým týráním 
a vraždami, přičemž jejich dopady přesahují škody na životním prostředí. Vysoce lukrativní 
a málo riziková povaha trestné činnosti proti životnímu prostředí navíc vytváří nekalou soutěž 
pro legální hospodářskou činnost. Četné petice týkající se škod na životním prostředí 
způsobených lidskou činností často poukazují na nedostatečnou účinnost a kapacitu 
vnitrostátních orgánů při odhalování, vyšetřování a stíhání trestné činnosti proti životnímu 
prostředí. Zločinná spolčení a skupiny organizovaného zločinu navíc ohrožují ochranu 
biologické rozmanitosti a ekologického dědictví.

Jejich ničivé působení má vliv na zdraví, bezpečnost a pohodu občanů EU, kteří jsou 
poškozováni různými způsoby a kteří volají po lepší přeshraniční spolupráci, což má pro 
účinné provádění směrnice zásadní význam. Je třeba rovněž zdůraznit, že trestná činnost proti 
životnímu prostředí může postihovat celé ekosystémy a že tyto ekosystémy mohou zahrnovat 
přeshraniční oblasti, a proto je nesmírně důležité mít definici přeshraničního rozměru trestné 
činnosti, která bude sloužit k vytvoření nástrojů pro její vyšetřování a stíhání.

Stávající pozměňovací návrh by se však neměl omezovat pouze na definice, ale měl by se pro 
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nás stát příležitostí k boji proti trestné činnosti a vytvořit silnější nástroj než současná 
směrnice 2008/99/ES. Zpravodaj je pevně přesvědčen, že trestná činnost proti životnímu 
prostředí, zejména ve velkém rozsahu, bývá často spojena s dalšími závažnými trestnými 
činy, což ohrožuje bezpečnostní cíle EU, finanční zájmy EU a závazky EU v rámci Zelené 
dohody. Tuto souvislost je třeba stanovit a řešit s ohledem na rámcové rozhodnutí Rady 
2008/841/SVV ze dne 24. října 2008 o boji proti organizované trestné činnosti. Hlavními 
osami příspěvku Petičního výboru ve formě legislativního stanoviska jsou:

dosáhnout účinnosti a pružnosti regulačního režimu zavedením systému založeného na 
stejných trestních sankcích za stejný trestný čin, aby potenciální pachatelé neměli pocit, že 
některé státy EU nabízejí mírnější a méně účinný regulační režim. Zpravodaj zdůrazňuje, že 
přetrvávající rozdíly ve výši trestních sankcí nahrávají pachatelům trestných činů, neboť ti 
mohou využívat asymetrie soudnictví a vybírat si méně přísné jurisdikce, což de facto 
představuje pobídku pro pachatele k páchání trestné činnosti, 

považovat za přitěžující okolnost, že poškození životního prostředí se týká chráněných oblastí 
EU nebo oblastí kulturního významu. Zpravodaj se domnívá, že jednotné tresty ve všech 
členských státech EU budou odrazovat pachatele trestné činnosti, kteří tuto činnost stále 
považují za málo rizikovou a vysoce výdělečnou, 

zohlednit finanční náklady trestné činnosti jako jeden z důležitých ukazatelů jejího rozsahu 
a systematické uplatňování vysokých sankcí jako preventivní opatření, stejně jako využití 
výnosů ze sankcí k financování opatření na ochranu přírody, opatření pro boj proti trestné 
činnosti proti životnímu prostředí a odškodnění obětí. Zpravodaj se domnívá, že vhodnější 
než pojem „obnovit“ je používat obrat „financovat a dokončit obnovu“, neboť pachatelé 
trestných činů nemusí být dostatečně odborně způsobilí a nemusejí mít dostatek znalostí 
potřebných k obnově zničeného území, a že takové financování bude poskytovat více zdrojů 
pro dosažení cílů směrnice, 

zřídit funkci evropského zeleného veřejného žalobce rozšířením působnosti Úřadu 
evropského veřejného žalobce (v souladu s čl. 86 odst. 4 Smlouvy o fungování EU) o trestnou 
činnost proti životnímu prostředí, je-li známo, že je spojena s organizovanou trestnou 
činností, jak požaduje i Evropský parlament a navrhuje EHSV. Zpravodaj je přesvědčen, že 
příklad úspěšné činnosti úřadu EPPO v oblasti přeshraniční hospodářské trestné činnosti 
podtrhuje potřebu, aby se tento orgán zabýval trestnou činností proti životnímu prostředí. 
Díky své struktuře, odborným způsobilostem, nástrojům a pracovním metodám je institucí, 
která má nejlepší předpoklady k tomu, aby koordinovala a podporovala úsilí členských států, 
které se naproti tomu budou moci spolehnout na podporu zeleného veřejného žalobce při 
vyšetřování a koordinaci přeshraničních operací, výměně informací a prosazování 
osvědčených postupů,

zdůraznit, že přeshraniční spolupráce mezi členskými státy EU a koordinace v rámci EU jsou 
klíčové pro dosažení cílů, neboť šíře a složitost trestné činnosti proti životnímu prostředí 
vyžaduje specializované policejní útvary a vzájemnou pomoc v trestních věcech, společné 
vyšetřovací týmy, výměnu údajů z rejstříků trestů a nástroje vzájemného uznávání (příkaz 
k zatčení, pokuty, příkazy ke konfiskaci). Tyto útvary musí být dobře odborně připraveny 
a vybaveny potřebnými finančními a technickými prostředky pro plnění svých úkolů,

podporovat výměnu dostupných údajů mezi členskými státy a spolupráci s evropskými sítěmi, 
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jako je Europol a Eurojust, aby se zajistilo, že jejich vnitrostátní strategie budou zohledňovat 
nejnovější dostupné údaje a trendy v oblasti trestné činnosti proti životnímu prostředí. 
Zpravodaj tvrdí, že Europol plní důležitou úlohu při uplatňování evropského úhlu pohledu 
v oblasti trestné činnosti proti životnímu prostředí, je však třeba důrazněji vyzvat členské 
státy, aby s Europolem sdílely informace,

podporovat a chránit občany, nevládní organizace a sdružení, kteří oznamují trestnou činnost 
proti životnímu prostředí a mohou se tak stát obětí odvetných opatření. Zpravodaj uvádí, že 
hovoříme-li o „občanech a nevládních organizacích“, zdůrazňujeme jejich úlohu při 
oznamování trestné činnosti.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Petiční výbor vyzývá Výbor pro právní záležitosti jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil 
tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (1a) Unie uznává základní práva 
zakotvená v Listině základních práv 
Evropské unie, včetně vysoké úrovně 
ochrany životního prostředí a zlepšování 
kvality životního prostředí (článek 37), 
práva na život (článek 2) a práva na 
osobní integritu (článek 3). Unie musí 
zajistit plné požívání těchto práv všemi 
osobami, což s sebou nese odpovědnost a 
povinnosti vůči lidskému společenství a 
budoucím generacím. Vzhledem k tomu, 
že dopad trestné činnosti proti životnímu 
prostředí ovlivňuje nejen biologickou 
rozmanitost, klima a planetární meze, ale 
také lidská práva, lidské zdraví a zdraví 
životního prostředí, měl by být boj proti 
trestné činnosti proti životnímu prostředí 
prioritou na úrovni Unie s cílem zajistit 
plnou ochranu těchto práv a předcházet 
škodám na životním prostředí.

Pozměňovací návrh 2
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1b) Judikatura Evropského soudu pro 
lidská práva stanovuje pouze nepřímou 
ochranu práva na zdravé životní prostředí 
tím, že postihuje pouze taková porušení 
životního prostředí, která současně vedou 
k porušení jiných lidských práv již 
uznaných Evropskou úmluvou o lidských 
právech.

Pozměňovací návrh 3

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Unie je i nadále znepokojena 
nárůstem trestných činů proti životnímu 
prostředí a jejich účinky, které oslabují 
účinnost právních předpisů Unie v oblasti 
životního prostředí. Tyto trestné činy navíc 
stále více přesahují hranice členských 
států, v nichž jsou tyto trestné činy 
spáchány. Takové trestné činy představují 
hrozbu pro životní prostředí, a proto 
vyžadují adekvátní a účinnou reakci.

(2) Unie je i nadále znepokojena 
nárůstem trestných činů proti životnímu 
prostředí a jejich účinky, které oslabují 
účinnost právních předpisů Unie v oblasti 
životního prostředí. Tyto trestné činy navíc 
stále více přesahují hranice členských 
států, v nichž jsou tyto trestné činy 
spáchány. Takové trestné činy představují 
hrozbu pro životní prostředí, a proto 
vyžadují adekvátní a účinnou reakci. 
Systematičtější přeshraniční spolupráce 
mezi příslušnými orgány na vnitrostátní 
úrovni a na úrovni Unie by přispěla k 
lepšímu provádění trestního práva Unie v 
oblasti životního prostředí.

Pozměňovací návrh 4

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (2a) Občané Unie vyjádřili v řadě petic 
zaslaných Evropskému parlamentu a 
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předaných Komisi znepokojení nad 
narušováním a zhoršováním životního 
prostředí, v nichž požadovali právo žít ve 
zdravém životním prostředí a přístup ke 
spravedlnosti v záležitostech týkajících se 
životního prostředí.

Pozměňovací návrh 5

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) V boji proti znečištění a 
znečišťovatelům má zásadní význam 
zavedení sankcí za nelegální skládky 
inertních materiálů a jejich důsledky na 
půdu, ekosystém a životní prostředí. 
Těmito sankcemi by měly být sankce 
stanovené pro trestné činy podle čl. 3 
odst. 1 písm. e) bodu ii) této směrnice.

Pozměňovací návrh 6

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Aby mohlo být jednání považováno 
za trestný čin proti životnímu prostředí 
podle této směrnice, mělo by být 
protiprávní podle práva Unie na ochranu 
životního prostředí nebo podle 
vnitrostátních právních předpisů, správních 
předpisů nebo rozhodnutí, kterými se 
uvedené právo Unie provádí. Mělo by být 
definováno jednání, které představuje 
každou kategorii trestných činů, a v 
příslušném případě by měla být stanovena 
prahová hodnota, kterou je třeba splnit, aby 
bylo jednání považováno za trestný čin. 
Takové jednání by mělo být považováno za 
trestný čin, je-li spácháno úmyslně a 
v některých případech z hrubé nedbalosti. 
Protiprávní jednání, které způsobí smrt 

(7) Aby mohlo být jednání považováno 
za trestný čin proti životnímu prostředí 
podle této směrnice, mělo by být 
protiprávní podle práva Unie na ochranu 
životního prostředí nebo podle 
vnitrostátních právních předpisů, správních 
předpisů nebo rozhodnutí, kterými se 
uvedené právo Unie provádí. Mělo by být 
definováno jednání, které představuje 
každou kategorii trestných činů, a v 
příslušném případě by měla být stanovena 
prahová hodnota, kterou je třeba splnit, aby 
bylo jednání považováno za trestný čin. 
Takové jednání by mělo být považováno za 
trestný čin, je-li spácháno úmyslně nebo z 
hrubé nedbalosti. Členské státy mají i 
nadále možnost přijmout nebo zachovat 
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nebo těžkou újmu na zdraví osob, 
podstatnou škodu nebo značné riziko 
podstatné škody na životním prostředí 
nebo které je jinak považováno za zvlášť 
škodlivé pro životní prostředí, představuje 
trestný čin, je-li spácháno z hrubé 
nedbalosti. Členské státy mají i nadále 
možnost přijmout nebo zachovat přísnější 
trestněprávní předpisy v této oblasti.

přísnější trestněprávní předpisy v této 
oblasti.

Pozměňovací návrh 7

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (8a) S cílem pokrýt všechny formy 
trestných činů proti životnímu prostředí a 
v souladu se stávajícími právními předpisy 
v různých vnitrostátních systémech 
trestního práva by členské státy měly 
kriminalizovat samostatné kategorie 
trestných činů proti životnímu prostředí 
tím, že vytvoří trestný čin ohrožení 
životního prostředí, pokud jednání přímo 
nebo nepřímo vystavuje životní prostředí 
bezprostřednímu riziku podstatné škody 
nebo pokud jednání vědomě způsobuje 
podstatnou škodu na životním prostředí. 
Trestní právo má své vlastní 
charakteristiky, které jej činí více 
odrazujícím než správní právo, zejména 
pokud jde o použitelné sankce.

Pozměňovací návrh 8

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 8 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8b) Mělo by být možné trestně stíhat 
orgány veřejné moci nebo podniky, pokud 
vědomě využily svých pravomocí k 
podněcování, účasti nebo spoluúčasti na 
jednání v rozporu s právními předpisy v 
oblasti životního prostředí, které může 
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představovat trestný čin. Úředníci 
vnitrostátních vlád a veřejných orgánů 
mohou trestné činy proti životnímu 
prostředí páchat buď „přímo“ tím, že 
porušují povinností v oblasti životního 
prostředí nebo opomíjejí jednat v souladu 
s nimi, nebo tím, že usnadňují páchat 
trestné činy subjektům, jako jsou 
nadnárodní společnosti.

Pozměňovací návrh 9

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Životní prostředí by mělo být 
chráněno v širokém smyslu, jak je 
stanoveno v čl. 3 odst. 3 Smlouvy o EU a 
v článku 191 Smlouvy o fungování EU, a 
ochrana by měla zahrnovat všechny 
přírodní zdroje – ovzduší, vodu, půdu, 
volně žijící živočichy a planě rostoucí 
rostliny včetně stanovišť – jakož i služby 
poskytované přírodními zdroji.

(9) Životní prostředí by mělo být 
chráněno v širokém smyslu, jak je 
stanoveno v čl. 3 odst. 3 Smlouvy o EU a 
v článku 191 Smlouvy o fungování EU, a 
ochrana by měla zahrnovat všechny 
přírodní zdroje – ovzduší, vodu, půdu, 
volně žijící živočichy a planě rostoucí 
rostliny včetně stanovišť, ekosystémů a 
populací druhů – jakož i funkce a služby 
poskytované přírodními zdroji.

Pozměňovací návrh 10

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (9a) Ačkoli se o uznání trestného činu 
ekocidy v současné době diskutuje v 
několika vnitrostátních parlamentech po 
celém světě i v Unii, měla by Unie tuto 
otázku využít k tomu, aby zůstala 
světovým lídrem v oblasti právních 
předpisů na ochranu životního prostředí a 
zajistila harmonizovanou definici a 
sankce ex ante, a nikoli ex post. Členské 
státy by proto měly přijmout trestný čin 
ekocidy, který je pro účely této směrnice 
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považován za trestný čin a který je 
definován jako protiprávní nebo nechtěný 
čin spáchaný s vědomím, že existuje 
značná pravděpodobnost vážného a 
rozsáhlého nebo dlouhodobého poškození 
životního prostředí. Tento konkrétní 
trestný čin umožňuje identifikovat 
nejzávažnější škody na životním prostředí, 
a stanovit tak odstupňování sankcí podle 
závažnosti škod na životním prostředí.

Pozměňovací návrh 11

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (11a) Trestné činy proti životnímu 
prostředí mohou být páchány řadou 
aktérů, od jednotlivců, malých skupin, 
společností a korporací, zkorumpovaných 
členů vlád, organizovaných zločineckých 
sítí a často spolupůsobením všech těchto 
aktérů. Velké nadnárodní společnosti 
mohou vyčerpávat a poškozovat životní 
prostředí, aby zvýšily zisky nebo snížily 
náklady, mimo jiné využíváním přírodních 
zdrojů, trestnou činností související se 
znečištěním a likvidací nebezpečného 
odpadu.

Pozměňovací návrh 12

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 11 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11b) Přístup „jedno zdraví“ uznává 
vzájemné propojení mezi lidmi, zvířaty, 
rostlinami a jejich sdíleným prostředím a 
je integrovaným sjednocujícím přístupem, 
jehož cílem je udržitelná rovnováha a 
optimalizace zdraví lidí, zvířat a 
ekosystémů. Uznává, že zdraví lidí, 
domácích a volně žijících zvířat, rostlin a 
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prostředí v širším slova smyslu (včetně 
ekosystémů) je úzce propojeno a vzájemně 
na sobě závislé.

Pozměňovací návrh 13

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Trestný by měl být rovněž návod 
k úmyslně spáchaným trestným činům a 
pomoc při nich. Trestným činem by měl 
být rovněž úmyslný pokus spáchat trestný 
čin, který způsobí smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osoby, způsobí nebo může 
způsobit podstatnou škodu na životním 
prostředí nebo je jinak považován za 
zvlášť škodlivý.

(13) Trestný by měl být rovněž návod 
k trestným činům uvedeným v této 
směrnici a pomoc při nich. Trestným 
činem by měl být rovněž pokus spáchat 
trestný čin uvedený v této směrnici, je-li 
spáchán úmyslně nebo z hrubé nedbalosti.

Pozměňovací návrh 14

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Sankce za trestné činy by měly být 
účinné, odrazující a přiměřené. Za tímto 
účelem by měly být pro fyzické osoby 
stanoveny minimální horní hranice trestu 
odnětí svobody. Doplňkové sankce jsou 
často považovány za účinnější než finanční 
sankce, zejména pro právnické osoby. 
V trestním řízení by proto měly být 
k dispozici další sankce nebo opatření. Ty 
by měly zahrnovat povinnost obnovit stav 
životního prostředí, vyloučení z přístupu 
k veřejnému financování včetně 
nabídkových řízení, grantů a koncesí a 
odejmutí povolení a oprávnění. Tím není 
dotčena diskreční pravomoc soudců nebo 
soudů v trestním řízení ukládat 
v jednotlivých případech přiměřené sankce.

(14) Sankce za trestné činy by měly být 
účinné, odrazující a přiměřené. Za tímto 
účelem by měly být pro fyzické osoby 
stanoveny minimální horní hranice trestu 
odnětí svobody. Doplňkové sankce jsou 
často považovány za účinnější než finanční 
sankce, zejména pro právnické osoby. 
V trestním řízení by proto měly být 
k dispozici další sankce nebo opatření. Ty 
by měly zahrnovat povinnost plně pokrýt 
náklady na obnovu stavu životního 
prostředí, vyloučení z přístupu k veřejnému 
financování, včetně nabídkových řízení, 
grantů a koncesí a odejmutí povolení a 
povolení. Komise by měla do jednoho 
roku od data vstupu této směrnice v 
platnost poskytnout příslušným 
vnitrostátním orgánům, státním 
zástupcům a soudcům pokyny ke 
klasifikaci sankcí. Tím není dotčena 
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diskreční pravomoc soudců nebo soudů 
v trestním řízení ukládat v jednotlivých 
případech přiměřené sankce.

Pozměňovací návrh 15

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Pokud tak stanoví vnitrostátní 
právní předpisy, měly by být za trestné 
činy proti životnímu prostředí podle této 
směrnice trestně odpovědné rovněž 
právnické osoby. Členské státy, jejichž 
vnitrostátní právní předpisy nestanoví 
trestní odpovědnost právnických osob, by 
měly zajistit, aby jejich systémy správních 
sankcí stanovily účinné, odrazující a 
přiměřené druhy a úrovně sankcí dle této 
směrnice za účelem dosažení jejích cílů. 
V zájmu zajištění odrazujícího účinku 
uložené sankce by měla být zohledněna 
finanční situace právnických osob.

(15) Pokud tak stanoví vnitrostátní 
právní předpisy, měly by být za trestné 
činy proti životnímu prostředí podle této 
směrnice trestně odpovědné rovněž 
právnické osoby. Právnické osoby, které 
jsou pachateli, podněcovateli nebo 
spolupachateli trestných činů, musí být 
stejně jako fyzické osoby pohnány k 
odpovědnosti a trestně stíhány. Členské 
státy, jejichž vnitrostátní právní předpisy 
nestanoví trestní odpovědnost právnických 
osob, by měly zajistit, aby jejich systémy 
správních sankcí stanovily účinné, 
odrazující a přiměřené a pokud možno 
identické druhy a úrovně sankcí dle této 
směrnice za účelem dosažení jejích cílů. 
V zájmu zajištění odrazujícího účinku 
uložené sankce by měla být zohledněna 
finanční situace právnických osob, přímé a 
nepřímé důsledky pro životní prostředí v 
krátkodobém, střednědobém a 
dlouhodobém horizontu, jakož i případně 
nezvratná povaha škod na životním 
prostředí. V neposlední řadě by měla být 
zohledněna úroveň trestních sankcí 
použitelných na právnické osoby za jiné 
kategorie trestných činů.

Pozměňovací návrh 16

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Další sbližování a účinnost úrovní 
sankcí ukládaných v praxi by měly být 
podpořeny společným stanovením 

(16) Další sbližování a účinnost úrovní 
sankcí ukládaných v praxi by měly být 
podpořeny společným stanovením 
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přitěžujících okolností, které odrážejí 
závažnost spáchaného trestného činu. 
Pokud došlo k úmrtí nebo těžké újmě na 
zdraví osob a pokud tyto skutečnosti již 
nepředstavují zakládající znaky trestného 
činu, lze je považovat za přitěžující 
okolnosti. Stejně tak pokud trestný čin 
proti životnímu prostředí způsobí podstatné 
a nevratné nebo dlouhodobé poškození 
celého ekosystému, mělo by se z důvodu 
jeho závažnosti jednat o přitěžující 
okolnost, a to i v případech srovnatelných 
s ekocidou. Vzhledem k tomu, že 
významnou motivací pro pachatele 
trestných činů jsou nezákonné zisky, jichž 
lze prostřednictvím trestné činnosti proti 
životnímu prostředí dosáhnout, nebo 
výdaje, kterým tak lze zabránit, měly by 
být při určování vhodné úrovně sankcí v 
jednotlivých případech tyto zisky nebo 
výdaje zohledněny.

přitěžujících okolností, které odrážejí 
závažnost spáchaného trestného činu. 
Pokud došlo k úmrtí nebo těžké újmě na 
zdraví osob a pokud tyto skutečnosti již 
nepředstavují zakládající znaky trestného 
činu, lze je považovat za přitěžující 
okolnosti. Stejně tak pokud trestný čin 
proti životnímu prostředí způsobí podstatné 
a nevratné nebo dlouhodobé poškození 
celého ekosystému nebo ochrany populací 
volně žijících živočišných nebo 
rostlinných druhů, mělo by se z důvodu 
jeho závažnosti jednat o přitěžující 
okolnost, a to i v případech srovnatelných 
s ekocidou. Vzhledem k tomu, že 
významnou motivací pro pachatele 
trestných činů jsou nezákonné zisky, jichž 
lze prostřednictvím trestné činnosti proti 
životnímu prostředí dosáhnout, nebo 
výdaje, kterým tak lze zabránit, měly by 
být při určování vhodné úrovně sankcí v 
jednotlivých případech tyto zisky nebo 
výdaje zohledněny.

Pozměňovací návrh 17

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Jsou-li trestné činy trvalé povahy, 
měly by být co nejdříve ukončeny. Pokud 
pachatelé dosáhli finančních zisků, měly 
by být tyto zisky zkonfiskovány.

(17) Jsou-li trestné činy trvalé povahy, 
měly by být co nejdříve ukončeny. Pokud 
pachatelé dosáhli finančních zisků, měly 
by být tyto zisky zkonfiskovány a použity 
k nápravě škod způsobených na životním 
prostředí, k odškodnění obětí těchto 
trestných činů a k financování opatření 
zaměřených na boj proti podobným 
trestným činům.
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Pozměňovací návrh 18

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 17 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (17a) Nedostatečná vnitrostátní 
záchranná a záchytná kapacita může 
přispět k nedostatečnému prosazování 
příslušných ustanovení týkajících se 
obchodu s volně žijícími a planě 
rostoucími druhy ze strany členského 
státu a vést k opatřením, která nejsou 
dostatečná pro odrazování od trestné 
činnosti poškozující volně žijící a planě 
rostoucí druhy, jako jsou správní sankce 
bez zabavení. K zajištění dlouhodobých a z 
hlediska druhu vhodných řešení pro 
zabavené volně žijící a planě rostoucí 
druhy jsou zapotřebí odrazující sankce, 
spolupráce a výměna mezi vládními a 
nevládními útulky a záchrannými 
stanicemi.

Pozměňovací návrh 19

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Členské státy by měly stanovit 
pravidla týkající se promlčecích dob 
nezbytných k tomu, aby mohly účinně 
bojovat proti trestným činům proti 
životnímu prostředí, aniž jsou dotčena 
vnitrostátní pravidla, která nestanoví 
promlčecí doby pro vyšetřování, stíhání a 
prosazování práva.

(19) Členské státy by měly stanovit 
pravidla týkající se nezbytných 
promlčecích lhůt přizpůsobených 
zvláštnostem škod na životním prostředí, 
jejichž vznik je často rozložen v čase, aby 
mohly účinně bojovat proti trestným činům 
proti životnímu prostředí, aniž jsou dotčena 
vnitrostátní pravidla, která nestanoví 
promlčecí lhůty pro vyšetřování, stíhání a 
prosazování práva. Členské státy by měly 
zajistit, aby v případě zatajení trestného 
činu bylo možné uplatnit zvláštní 
promlčecí lhůty, zejména pokud pachatel 
zabránil odhalení trestného činu. V tomto 
případě začíná lhůta dnem, kdy bylo 
možné trestný čin zjistit za podmínek 
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umožňujících stíhání.

Pozměňovací návrh 20

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 22 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (22a) Jak bylo zamýšleno ve směrnici o 
odpovědnosti za životní prostředí 
(2004/35/ES) a aby byla dodržena zásada 
„znečišťovatel platí“ zakotvená v čl. 191 
odst. 2 SFEU, měly by členské státy 
stanovit vytvoření fondu určeného na 
financování sanace nebo nápravy 
životního prostředí, který by mohl být 
financován ze správních a trestních pokut 
hrazených pachatelem trestných činů 
proti životnímu prostředí. Jako zdroj 
financování by měl být rovněž použit 
konfiskovaný majetek pocházející z 
trestné činnosti. Tento fond by mohl být 
mobilizován v případě mimořádné situace 
v oblasti životního prostředí, což by 
umožnilo reagovat zejména na problémy 
tzv. „osiřelého“ znečištění, ke kterému 
došlo v minulosti a kdy nelze uplatnit 
zásadu „znečišťovatel platí“, protože 
znečišťovatel je buď neznámý, nebo již 
neexistuje, nebo nemůže nést 
odpovědnost.

Pozměňovací návrh 21

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Trestné činy proti životnímu 
prostředí poškozují přírodu a společnost. 
Hlášením porušení právních předpisů Unie 
v oblasti životního prostředí vykonávají 
lidé službu veřejného zájmu, hrají klíčovou 
úlohu při odhalování a prevenci těchto 
porušení, a zajišťují tak dobré životní 
podmínky celé společnosti. O ohrožení 
nebo poškození veřejného zájmu a 

(24) Trestné činy proti životnímu 
prostředí poškozují přírodu a společnost. 
Hlášením porušení právních předpisů Unie 
v oblasti životního prostředí vykonávají 
fyzické a právnické osoby, jako jsou 
jednotlivci, sdružení či nevládní 
organizace, službu veřejného zájmu, hrají 
klíčovou úlohu při rozpoznávání, 
odhalování a prevenci těchto porušení, a 
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životního prostředí se často jako první 
dozvědí osoby, které jsou s příslušnou 
organizací v kontaktu v rámci svých 
pracovních činností. Osoby, které 
nesrovnalosti oznámí, se označují jako 
oznamovatelé porušení. Potenciální 
oznamovatele porušení však často od 
oznámení jejich obav nebo podezření 
odradí strach z odvetných opatření. Tyto 
osoby by měly požívat vyvážené a účinné 
ochrany oznamovatelů porušení stanovené 
ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/193725.

chrání tak životní prostředí a dobré životní 
podmínky celé společnosti. O ohrožení 
nebo poškození veřejného zájmu a 
životního prostředí se často jako první 
dozvědí osoby, které jsou s příslušnou 
organizací v kontaktu v rámci svých 
pracovních činností. Osoby, které 
nesrovnalosti oznámí, se označují jako 
oznamovatelé porušení. Potenciální 
oznamovatele porušení však často od 
oznámení jejich obav nebo podezření 
odradí strach z odvetných opatření. Tyto 
osoby by měly požívat vyvážené a účinné 
ochrany oznamovatelů porušení stanovené 
ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/193725.

_________________ _________________
25 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2019/1937 ze dne 23. října 
2019 o ochraně osob, které oznamují 
porušení práva Unie (Úř. věst. L 305/17).

25 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/1937 ze dne 23. října 2019 
o ochraně osob, které oznamují porušení 
práva Unie (Úř. věst. L 305/17).

Pozměňovací návrh 22

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 24 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24a) Monitorováním problémů a 
dopadů trestné činnosti proti životnímu 
prostředí, jakož i zvyšováním povědomí a 
vzděláváním v této oblasti hrají nevládní 
organizace klíčovou úlohu v účinném boji 
proti trestné činnosti proti životnímu 
prostředí a v lepší prevenci trestné 
činnosti.

Pozměňovací návrh 23

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Cennými informacemi týkajícími se 
potenciálních trestných činů proti 

(25) Cennými informacemi týkajícími se 
potenciálních trestných činů proti 
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životnímu prostředí mohou disponovat i 
jiné osoby. Může jít o členy dotčené 
komunity nebo obecně o občany, kteří se 
aktivně podílejí na ochraně životního 
prostředí. Osobám, které oznamují trestné 
činy proti životnímu prostředí, jakož i 
osobám, které spolupracují při vymáhání 
těchto trestných činů, by měla být 
v souvislosti s trestním řízením poskytnuta 
nezbytná podpora a pomoc, aby kvůli své 
spolupráci nebyly znevýhodněny, ale 
naopak mohly těžit z podpory a asistence. 
Tyto osoby by rovněž měly být chráněny 
před obtěžováním nebo nepatřičným 
stíháním z důvodu oznámení trestných činů 
tohoto typu nebo spolupráce v trestním 
řízení.

životnímu prostředí mohou disponovat i 
jiné fyzické nebo právnické osoby. Může 
jít o členy dotčené komunity nebo obecně o 
občany, kteří se aktivně podílejí na ochraně 
životního prostředí. Osobám, které 
oznamují trestné činy proti životnímu 
prostředí, jakož i osobám, které 
spolupracují při vymáhání těchto trestných 
činů, by měla být v souvislosti s trestním 
řízením poskytnuta nezbytná podpora a 
pomoc, aby kvůli své spolupráci nebyly 
znevýhodněny, ale naopak mohly těžit 
z podpory a asistence. Oznamování 
možných trestných činů proti životnímu 
prostředí s přeshraničním účinkem by 
mělo být usnadněno využíváním 
digitálních nástrojů. Tyto osoby by rovněž 
měly být chráněny před obtěžováním nebo 
nepatřičným stíháním z důvodu oznámení 
trestných činů tohoto typu nebo spolupráce 
v trestním řízení.

Pozměňovací návrh 24

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 25 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (25a) Obránci životního prostředí, kteří 
přímo chrání ekosystémy, jsou rovněž v 
první linii, pokud jde o důsledky trestné 
činnosti proti životnímu prostředí na 
celém světě, a to i v Unii. Tyto osoby 
mohou být přímo ohrožovány, 
zastrašovány, pronásledovány, obtěžovány 
nebo dokonce zavražděny pachateli této 
trestné činnosti, a proto by rovněž měly 
požívat vyvážené a účinné ochrany. 
Obránci životního prostředí mohou být 
rovněž vystaveni zneužívajícím žalobám a 
měli by být chráněni před takovými 
praktikami, které jsou rovněž známy jako 
„strategické žaloby proti účasti 
veřejnosti“.
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Pozměňovací návrh 25

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 25 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (25b) Úřad evropského veřejného 
ochránce práv je klíčovým pilířem při 
posilování úlohy občanské společnosti v 
záležitostech životního prostředí, neboť 
provádí velmi důležitá šetření týkající se 
přístupu veřejnosti k dokumentům o 
životním prostředí a transparentnosti 
rozhodování v otázkách životního 
prostředí. Je nanejvýš důležité, aby 
orgány, instituce a jiné subjekty Unie s 
veřejným ochráncem práv plně 
spolupracovaly a důsledně a včas 
dodržovaly všechna jeho řešení, 
doporučení a návrhy a byla tak zajištěna 
nejvyšší úroveň řádné správy s cílem 
posílit boj proti jakémukoli možnému 
trestnému činu proti životnímu prostředí.

Pozměňovací návrh 26

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Vzhledem k tomu, že příroda 
nemůže sama vystupovat jako oběť 
v trestním řízení, měla by mít osoba z řad 
dotčené veřejnosti, jak je definována v této 
směrnici, s přihlédnutím k čl. 2 odst. 5 a 
čl. 9 odst. 3 Aarhuské úmluvy, pro účely 
účinného prosazování práva možnost 
jednat jménem životního prostředí jakožto 
veřejného statku v rámci právního rámce 
členských států a s výhradou příslušných 
procesních pravidel.

(26) Vzhledem k vlastní hodnotě 
přírody a k tomu, že příroda nemůže sama 
vystupovat jako oběť v trestním řízení, 
měla by mít osoba z řad dotčené veřejnosti, 
jak je definována v této směrnici, 
s přihlédnutím k čl. 2 odst. 5 a čl. 9 odst. 3 
Aarhuské úmluvy, a tedy včetně 
ekologických nevládních organizací, 
jejichž role je důležitá zejména při absenci 
identifikovatelných obětí, pro účely 
účinného prosazování práva možnost 
jednat jménem životního prostředí jakožto 
přirozeného společného statku v rámci 
právního rámce členských států a 
s výhradou příslušných procesních 
pravidel. Aby bylo zajištěno dodržování 
práva na účinnou právní ochranu 
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zakotveného v článku 47 Listiny 
základních práv a čl. 9 odst. 3 Aarhuské 
úmluvy, měly by se omezit překážky 
přístupu ke spravedlnosti.

Pozměňovací návrh 27

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 26 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (26a) Komise by se měla zavázat k 
vypracování pokynů podle této směrnice s 
cílem upřesnit procesní rámec pro účast 
veřejnosti na trestním stíhání trestných 
činů proti životnímu prostředí, včetně 
definice snadno dostupných kritérií 
přípustnosti.

Pozměňovací návrh 28

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Účinné fungování řetězce 
prosazování práva závisí na řadě 
odborných dovedností. Vzhledem k tomu, 
že složitost problémů, které představují 
trestné činy proti životnímu prostředí, a 
technická povaha těchto trestných činů 
vyžadují multidisciplinární přístup, je 
nezbytná vysoká úroveň právních znalostí, 
technických odborných znalostí, jakož i 
vysoká úroveň odborné přípravy a 
specializace v rámci všech příslušných 
orgánů. Členské státy by měly poskytovat 
odbornou přípravu odpovídající funkci 
osob, které odhalují, vyšetřují a stíhají 
trestnou činnost proti životnímu prostředí 
nebo o ní rozhodují. Aby se 
maximalizovala profesionalita a účinnost 
řetězce prosazování práva, měly by členské 
státy rovněž zvážit přidělení 
specializovaných vyšetřovacích jednotek, 
státních zástupců a trestních soudců 
k řešení trestních případů týkajících se 

(28) Účinné fungování řetězce 
prosazování práva závisí na řadě 
odborných dovedností. Vzhledem k tomu, 
že složitost problémů, které představují 
trestné činy proti životnímu prostředí, a 
technická povaha těchto trestných činů 
vyžadují multidisciplinární přístup, je 
nezbytná vysoká úroveň právních znalostí, 
technických odborných znalostí, jakož i 
vysoká úroveň odborné přípravy a 
specializace v rámci všech příslušných 
orgánů. Členské státy by měly poskytovat 
odbornou přípravu odpovídající funkci 
osob, které odhalují, vyšetřují a stíhají 
trestnou činnost proti životnímu prostředí 
nebo o ní rozhodují. Aby se 
maximalizovala profesionalita a účinnost 
řetězce prosazování práva, měly by členské 
státy rovněž zřídit specializované soudy 
pro životní prostředí nebo útvary pro 
ochranu životního prostředí v rámci 
stávajících soudů, pokud ještě nebyly 
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životního prostředí. Obecné trestní soudy 
by mohly zřídit specializované senáty 
soudců. Všem příslušným donucovacím 
orgánům by měly být zpřístupněny 
technické odborné znalosti.

vytvořeny. Všem příslušným donucovacím 
orgánům by měly být zpřístupněny 
technické odborné znalosti.

Pozměňovací návrh 29

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 30 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30a) Agentury Europol a Eurojust by 
měly sloužit jako kontaktní místa pro 
podporu členským státům v jejich úsilí o 
vypracování vnitrostátních strategií.

Odůvodnění

Členské státy by měly požádat o pomoc evropské sítě, aby se zajistilo, že v jejich 
vnitrostátních strategiích budou zohledněny nejnovější dostupné údaje a tendence v oblasti 
trestné činnosti proti životnímu prostředí.

Pozměňovací návrh 30

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 30 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (30b) V zájmu zajištění užší spolupráce 
mezi členskými státy v oblasti trestné 
činnosti proti životnímu prostředí by Unie 
měla zvážit zřízení funkce evropského 
zeleného veřejného žalobce rozšířením 
působnosti Úřadu evropského veřejného 
žalobce na trestné činy vymezené v této 
směrnici. Úřad evropského veřejného 
žalobce, který má vlastní pravomoci a 
pravomoc koordinovat vyšetřování a 
stíhání v přeshraničních případech, je v 
současné době tím orgánem Unie, který 
má nejlepší předpoklady pro řešení 
nejzávažnějších trestných činů proti 
životnímu prostředí s přeshraničním 
rozměrem. Bylo by proto nezbytné rozšířit 
působnost Úřadu evropského veřejného 
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žalobce tak, aby zahrnoval závažnou 
trestnou činnost proti životnímu prostředí 
s přeshraničním rozměrem, a to 
prostřednictvím Evropské rady v souladu s 
čl. 86 odst. 4 SFEU. Úřad evropského 
veřejného žalobce by tak mohl řešit 
trestné činy s přeshraničním rozměrem, u 
nichž není pravděpodobné, že by k 
posílení reakce na trestnou činnost mohlo 
dojít prostřednictvím tradičních způsobů 
justiční spolupráce. Aby bylo možné tento 
nový a širší úkol plnit, bylo by třeba 
odpovídajícím způsobem změnit a doplnit 
nařízení Rady (EU) 2017/19391a tak, aby 
odráželo rozšíření mandátu Úřadu 
evropského veřejného žalobce na závažné 
trestné činy proti životnímu prostředí. S 
ohledem na výše uvedené by Komise měla 
vypracovat zprávu o zřízení funkce 
evropského zeleného veřejného žalobce 
rozšířením působnosti Úřadu evropského 
veřejného žalobce tak, aby zahrnoval 
trestné činy proti životnímu prostředí.
______________
1a Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 
12. října 2017, kterým se provádí posílená 
spolupráce za účelem zřízení Úřadu 
evropského veřejného žalobce (EPPO) 
(Úř. věst. L 83, 31.10.2017, s. 1).

Pozměňovací návrh 31

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 30 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 (30c) Komise, Europol a Eurojust by 
měly podporovat a rozvíjet 
institucionalizovanější strukturu 
stávajících sítí odborníků z praxe, jako je 
Síť evropských environmentálních 
žalobců (EEPN) a Fórum soudců 
Evropské unie pro životní prostředí 
(EUFJE) za účasti všech zúčastněných 
stran, a usilovat o posílení činnosti 
neformální sítě pro trestnou činnost proti 
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životnímu prostředí („EnviCrimeNet“).

Pozměňovací návrh 32

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) V zájmu zajištění soudržného 
přístupu k boji proti trestným činům proti 
životnímu prostředí by členské státy měly 
přijmout, zveřejnit a pravidelně 
přezkoumávat vnitrostátní strategii boje 
proti trestné činnosti proti životnímu 
prostředí a stanovit cíle, priority a 
odpovídající potřebná opatření a zdroje.

(31) V zájmu zajištění soudržného 
přístupu k boji proti trestným činům proti 
životnímu prostředí by členské státy měly 
přijmout, zveřejnit a pravidelně 
přezkoumávat vnitrostátní strategii boje 
proti trestné činnosti proti životnímu 
prostředí a stanovit cíle, priority a 
odpovídající potřebná opatření a zdroje. 
Tato vnitrostátní strategie by měla 
vycházet z potřeb, specifik a výzev 
členských států.

Pozměňovací návrh 33

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31a) Vzhledem k tomu, že trestná 
činnost proti životnímu prostředí má 
globální dopad a přeshraniční povahu, 
měly by Unie a její členské státy učinit z 
boje proti této trestné činnosti 
strategickou politickou prioritu v rámci 
mezinárodní justiční spolupráce, jakož i v 
rámci orgánů a konference smluvních 
stran Rámcové úmluvy Organizace 
spojených národů o změně klimatu, 
zejména podporou dodržování 
mnohostranných dohod o životním 
prostředí prostřednictvím přijímání 
trestních sankcí a výměny osvědčených 
postupů a údajů o trestné činnosti proti 
životnímu prostředí. Tento mezinárodní 
přístup k trestné činnosti proti životnímu 
prostředí by měl rovněž zahrnovat 
rozšíření působnosti Mezinárodního 
trestního soudu o trestný čin ekocidy a 
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Unie a její členské státy mají v tomto 
ohledu klíčovou úlohu a odpovědnost.

Pozměňovací návrh 34

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Pro účinné řešení trestných činů 
uvedených v této směrnici je nezbytné, aby 
příslušné orgány v členských státech 
shromažďovaly přesné, konzistentní a 
srovnatelné údaje o rozsahu a vývoji 
trestných činů proti životnímu prostředí a o 
úsilí v boji proti nim a jeho výsledcích. 
Tyto údaje by měly být použity 
k vypracování statistik, které slouží k 
operativnímu a strategickému plánování 
činností v oblasti prosazování práva, jakož 
i k poskytování informací občanům. 
Členské státy by měly shromažďovat 
příslušné statistické údaje o trestných 
činech proti životnímu prostředí a podávat 
o nich zprávy Komisi. Komise by měla 
výsledky na základě údajů předaných 
členskými státy pravidelně posuzovat a 
zveřejňovat.

(32) Pro účinné řešení trestných činů 
uvedených v této směrnici je nezbytné, aby 
příslušné orgány v členských státech 
shromažďovaly a aktualizovaly přesné, 
konzistentní a srovnatelné údaje o rozsahu 
a vývoji trestných činů proti životnímu 
prostředí a o úsilí v boji proti nim a jeho 
výsledcích. Tyto údaje by měly být použity 
k vypracování statistik, které slouží k 
operativnímu a strategickému plánování 
činností v oblasti prosazování práva, jakož 
i k poskytování informací občanům. 
Členské státy by měly shromažďovat 
příslušné statistické údaje o trestných 
činech proti životnímu prostředí a podávat 
o nich zprávy Komisi a zpřístupňovat je 
on-line veřejnosti. Komise by měla 
vyvinout řadu nástrojů a postupů, které 
členským státům usnadní podávání zpráv, 
včetně standardních formátů pro různé 
druhy oznamovaných údajů, aby byla 
zajištěna jejich relevantnost a objektivita a 
umožněna srovnávací analýza mezi 
členskými státy. Měla by spolupracovat s 
členskými státy na zjišťování případných 
nedostatků ve shromažďování údajů a 
poskytování podpory při jejich řešení. 
Komise by měla výsledky na základě údajů 
předaných členskými státy pravidelně 
posuzovat a zveřejňovat.
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Pozměňovací návrh 35

Návrh směrnice
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tato směrnice stanoví minimální pravidla 
týkající se vymezení trestných činů a 
sankcí za účelem účinnější ochrany 
životního prostředí.

Tato směrnice stanoví minimální pravidla 
týkající se vymezení trestných činů a 
sankcí za účelem účinnějšího boje proti 
trestné činnosti proti životnímu prostředí a 
účinnější ochrany životního prostředí.

Pozměňovací návrh 36

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Za protiprávní se považuje i takové 
jednání, k němuž sice bylo uděleno 
oprávnění příslušného orgánu členského 
státu, avšak toto oprávnění bylo získáno na 
základě podvodného nebo korupčního 
jednání, vydírání či nátlaku;

Za protiprávní se považuje i takové 
jednání, k němuž sice příslušný orgán 
členského státu udělil oprávnění nebo 
schválil nástroj plánování, avšak toto 
oprávnění nebo schválený nástroj 
plánování byly získány na základě 
podvodného nebo korupčního jednání, 
vydírání či nátlaku;

Pozměňovací návrh 37

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 1a) „ekocidou“ se rozumí protiprávní 
nebo bezohledné činy spáchané s 
vědomím, že existuje značná 
pravděpodobnost vážného a rozsáhlého 
nebo dlouhodobého poškození životního 
prostředí těmito činy;
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Pozměňovací návrh 38

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 2a) „nezákonnou těžbou dřeva“ 
jakákoli těžba dřeva, která porušuje 
platná pravidla a právní předpisy a 
neomezuje se na případy, které se týkají 
produktů nebo komodit spadajících do 
oblasti působnosti nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 995/2010 nebo 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 202x/xxxx o dodávání některých 
komodit a produktů spojených s 
odlesňováním a znehodnocováním lesů na 
trh Unie, jakož i o vývozu z Unie, a o 
zrušení nařízení (EU) č. 995/2010+, včetně 
jednání místního, regionálního nebo 
vnitrostátního orgánu pro lesnictví, který 
porušuje právo Unie v oblasti ochrany 
přírody nebo zákon provádějící strategické 
iniciativy EU v oblasti ochrany přírody;

__________________
+ Úř. věst. vložte prosím číslo a odkaz na 
vyhlášení aktu v postupu 2021/0366 
(COD).

Pozměňovací návrh 39

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3) „právnickou osobou“ se rozumí 
jakýkoli právní subjekt, jemuž takový 
status náleží podle použitelného 
vnitrostátního práva, kromě států nebo 
veřejných subjektů při výkonu státní moci 
a veřejných mezinárodních organizací;

3) „právnickou osobou“ se rozumí 
jakýkoli právní subjekt, jemuž takový 
status náleží podle použitelného 
vnitrostátního práva;



PE732.916v02-00 26/64 AD\1268031CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 40

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 5a) „zásadou znečišťovatel platí“ se 
rozumí, že znečišťovatelé by měli nést 
náklady na způsobené znečištění nebo 
škody na životním prostředí, včetně 
nákladů na opatření přijatá za účelem 
prevence, kontroly a nápravy znečištění, 
jakož i nákladů, které znečišťovatelé 
způsobují společnosti;

Pozměňovací návrh 41

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5b) „přístupem jedno zdraví“ se 
rozumí integrovaný sjednocující přístup, 
jehož cílem je udržitelným způsobem 
vyvážit a optimalizovat zdraví lidí, zvířat a 
ekosystémů a který uznává, že zdraví lidí, 
domácích a volně žijících zvířat, rostlin a 
životního prostředí v širším slova smyslu 
včetně ekosystémů je úzce propojeno a 
vzájemně závislé;

Pozměňovací návrh 42

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 -1. Členské státy zajistí, aby jednání 
spáchané úmyslně nebo alespoň z hrubé 
nedbalosti, které přímo či nepřímo vystaví 
životní prostředí bezprostřednímu riziku 
závažné škody, a jednání, které vědomě 
způsobí podstatnou škodu na životním 
prostředí, bylo považováno za trestný čin.
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Pozměňovací návrh 43

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby 
následující jednání představovala trestný 
čin, pokud jsou protiprávní a byla spáchána 
úmyslně:

1. Členské státy zajistí, aby 
následující jednání představovala trestné 
činy, pokud jsou protiprávní a byla 
spáchána úmyslně nebo z hrubé 
nedbalosti:

Pozměňovací návrh 44

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vypouštění, emise nebo uvolňování 
materiálů nebo látek nebo ionizujícího 
záření do ovzduší, půdy nebo vody 
v takovém množství, které způsobuje nebo 
může způsobit smrt nebo těžkou újmu na 
zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách;

a) vypouštění, emise nebo uvolňování 
materiálů nebo látek nebo ionizujícího 
záření do ovzduší, půdy nebo vody 
v takovém množství, které způsobuje nebo 
může způsobit smrt nebo těžkou újmu na 
zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na biologické 
rozmanitosti, ekosystémových službách a 
funkcích, živočiších či rostlinách;

Pozměňovací návrh 45

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) uvedení na trh výrobku, který 
porušuje zákaz nebo jiný požadavek a 
způsobuje nebo může způsobit smrt nebo 
těžkou újmu na zdraví osob, podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, vody či půdy 
nebo podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách v důsledku používání výrobku 
ve větším měřítku;

b) uvedení na trh výrobku, který 
porušuje zákaz nebo jiný požadavek a 
způsobuje nebo může způsobit smrt nebo 
těžkou újmu na zdraví osob, podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, vody či půdy 
nebo podstatnou škodu na biologické 
rozmanitosti, ekosystémových službách a 
funkcích, živočiších či rostlinách v 
důsledku používání výrobku ve větším 
měřítku;
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Pozměňovací návrh 46

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod c – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) výroba, uvádění na trh nebo 
používání látek samotných, obsažených ve 
směsích nebo v předmětech, včetně jejich 
začlenění do předmětů, pokud:

c) výroba, uvádění na trh, vývoz z trhu 
Unie nebo používání látek samotných, 
obsažených ve směsích nebo v předmětech, 
včetně jejich začlenění do předmětů, 
pokud:

Pozměňovací návrh 47

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod c – písm. vi a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 via) tato činnost nesplňuje požadavky 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/128/ES1a;
_________________
1a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2009/128/ES ze dne 21. října 2009, 
kterou se stanoví rámec pro činnost 
Společenství za účelem dosažení 
udržitelného používání pesticidů (Úř. věst. 
L 309, 24.11.2009, s. 71):

Pozměňovací návrh 48

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – bod c – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a způsobuje nebo může způsobit smrt nebo 
těžkou újmu na zdraví osob, podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy či 
kvality vody nebo podstatnou škodu na 
živočiších či rostlinách;

a způsobuje nebo může způsobit smrt nebo 
těžkou újmu na zdraví osob, podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy či 
kvality vody nebo podstatnou škodu na 
biologické rozmanitosti, ekosystémových 
službách a funkcích, živočiších či 
rostlinách;
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Pozměňovací návrh 49

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ca) veškeré jednání, které není v 
souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/8521a;
_________________
1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/852 ze dne 17. května 2017 o 
rtuti a o zrušení nařízení (ES) č. 1102/2008 
(Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 1).

Pozměňovací návrh 50

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 cb) jakékoli emise látek nebo 
znečišťujících látek do životního 
prostředí, které nejsou v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2008/50/ES1a nebo se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 
2004/107/ES1b;
_________________
1a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2008/50/ES ze dne 21. května 2008 o 
kvalitě vnějšího ovzduší a čistším ovzduší 
pro Evropu (Úř. věst. L 152, 11.6.2008, 
s. 1).
1b Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2004/107/ES ze dne 15. prosince 
2004 o obsahu arsenu, kadmia, rtuti, 
niklu a polycyklických aromatických 
uhlovodíků ve vnějším ovzduší (Úř. věst. L 
23, 26.1.2005, s. 3). 
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Pozměňovací návrh 51

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 –písm. c c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 cc) záměrné uvolňování geneticky 
modifikovaných organismů do životního 
prostředí, jejich pěstování a uvádění na 
trh, pokud tyto činnosti nejsou v souladu s 
požadavky stanovenými ve směrnici 
Evropského parlamentu a Rady 
2001/18/ES1a, nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1829/20031b a 
směrnici Evropského parlamentu a Rady 
2009/41/ES1c a pokud tyto činnosti 
způsobují nebo mohou způsobit podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy 
nebo jakosti vody nebo škody na zvířatech 
či rostlinách;
_______________
1a Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2001/18/ES ze dne 12. března 2001 
o záměrném uvolňování geneticky 
modifikovaných organismů do životního 
prostředí a o zrušení směrnice Rady 
90/220/EHS (Úř. věst. L 106, 17.4.2001, s. 
1).
1b Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 ze dne 
22. září 2003 o geneticky modifikovaných 
potravinách a krmivech (Úř. věst. L 268, 
18.10.2003, s. 1);
1c Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/41/ES ze dne 6. května 2009 o 
uzavřeném nakládání s geneticky 
modifikovanými mikroorganismy 
(přepracované znění) (Úř. věst. L 125, 
21.5.2009, s. 75); 
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Pozměňovací návrh 52

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 da) povolení nebo provedení plánu 
nebo projektu uvedeného v čl. 6 odst. 3 
směrnice Rady 92/43/EHS bez 
odpovídajícího posouzení jeho důsledků 
pro lokalitu z hlediska cílů její ochrany 
podle téhož článku;

Pozměňovací návrh 53

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 db) povolení nebo provedení 
povolených plánů nebo projektů, aniž by 
byly splněny podmínky pro výjimku podle 
čl. 4 odst. 7 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2000/60/ES1a;
_______________
1a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, 
kterou se stanoví rámec pro činnost 
Společenství v oblasti vodní politiky (Úř. 
věst. L 327, 22.12.2000, s. 1). 

Pozměňovací návrh 54

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. e – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) sběr, přeprava, zpracovávání nebo 
odstraňování odpadů, provozní dohled nad 
těmito postupy a následná péče o zařízení 
pro odstraňování, včetně úkonů, jež 
přebírají obchodníci nebo 
zprostředkovatelé (nakládání s odpady), 
pokud se protiprávní jednání:

e) sběr, přeprava, zpracovávání, 
využití nebo odstraňování odpadů, 
provozní dohled nad těmito postupy a 
následná péče o zařízení pro odstraňování, 
včetně úkonů, jež přebírají obchodníci 
nebo zprostředkovatelé (nakládání s 
odpady), pokud se protiprávní jednání:
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Pozměňovací návrh 55

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. e – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) týká nebezpečného odpadu, jak je 
definován v čl. 3 odst. 2 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2008/98/ES39, a probíhá v množství jiném 
než zanedbatelném;

i) týká nebezpečného odpadu, jak je 
definován v čl. 3 odst. 2 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2008/98/ES39;

_________________ _________________
39 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2008/98/ES ze dne 19. listopadu 
2008 o odpadech a o zrušení některých 
směrnic (Úř. věst. L 312, 22.11.2008, s. 3).

39 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2008/98/ES ze dne 19. listopadu 
2008 o odpadech a o zrušení některých 
směrnic (Úř. věst. L 312, 22.11.2008, s. 3).

Pozměňovací návrh 56

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. e – písm. ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) týká jiných odpadů, než jsou 
odpady uvedené v bodě i), a způsobuje 
nebo může způsobit smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách;

ii) týká jiných odpadů, než jsou 
odpady uvedené v bodě i), a způsobuje 
nebo může způsobit smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na biologické 
rozmanitosti, ekosystémových službách a 
funkcích, živočiších či rostlinách;

Pozměňovací návrh 57

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) vypouštění znečišťujících látek z 
lodí podle čl. 4 odst. 1 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2005/35/ES42 o znečištění z lodí a o 
zavedení sankcí, včetně trestních sankcí, v 
jakékoli z oblastí uvedených v čl. 3 odst. 1 
uvedené směrnice, pokud vypouštění 

h) vypouštění znečišťujících látek z 
lodí podle čl. 4 odst. 1 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2005/35/ES42 o znečištění z lodí a o 
zavedení sankcí, včetně trestních sankcí, v 
jakékoli z oblastí uvedených v čl. 3 odst. 1 
uvedené směrnice, pokud vypouštění 
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znečišťujících látek z lodí nesplňuje 
výjimky stanovené v článku 5 uvedené 
směrnice; toto ustanovení se nevztahuje 
na jednotlivé případy, kdy vypouštění 
znečišťujících látek z lodí nevede ke 
zhoršení kvality vody, ledaže ke zhoršení 
kvality vody dojde v důsledku 
opakovaných případů zapříčiněných týmž 
pachatelem;

znečišťujících látek z lodí nesplňuje 
výjimky stanovené v článku 5 uvedené 
směrnice;

_________________ _________________
42 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2005/35/ES ze dne 7. září 2005 o 
znečištění z lodí a o zavedení sankcí za 
protiprávní jednání (Úř. věst. L 255, 
30.9.2005, s. 11).

42 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2005/35/ES ze dne 7. září 2005 o 
znečištění z lodí a o zavedení sankcí za 
protiprávní jednání (Úř. věst. L 255, 
30.9.2005, s. 11).

Pozměňovací návrh 58

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) instalace, provozování nebo 
demontáž zařízení, ve kterém je prováděna 
nebezpečná činnost nebo v němž se 
skladují nebo používají nebezpečné látky, 
přípravky nebo znečišťující látky spadající 
do oblasti působnosti směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2012/18/EU43, směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2010/75/EU44 nebo směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2013/30/EU45 a které 
způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo 
těžkou újmu na zdraví osob, podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy či 
kvality vody nebo podstatnou škodu na 
živočiších či rostlinách;

i) instalace, provozování nebo 
demontáž zařízení, ve kterém je prováděna 
nebezpečná činnost nebo v němž se 
skladují nebo používají nebezpečné látky, 
přípravky nebo znečišťující látky spadající 
do oblasti působnosti směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2012/18/EU43, směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2010/75/EU44 nebo směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2013/30/EU45 a které 
způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo 
těžkou újmu na zdraví osob, podstatné 
zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy či 
kvality vody nebo podstatnou škodu na 
biologické rozmanitosti, ekosystémových 
službách a funkcích, živočiších či 
rostlinách;

_________________ _________________
43 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2012/18/EU ze dne 4. července 2012 
o kontrole nebezpečí závažných havárií s 
přítomností nebezpečných látek a o změně 
a následném zrušení směrnice Rady 

43 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2012/18/EU ze dne 4. července 2012 
o kontrole nebezpečí závažných havárií s 
přítomností nebezpečných látek a o změně 
a následném zrušení směrnice Rady 
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96/82/ES (Úř. věst. L 197, 24.7.2012, s. 1). 96/82/ES (Úř. věst. L 197, 24.7.2012, s. 1).
44 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2010/75/EU ze dne 24. listopadu 
2010 o průmyslových emisích (integrované 
prevenci a omezování znečištění) (Úř. věst. 
L 334, 17.12.2010, s. 17).

44 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2010/75/EU ze dne 24. listopadu 
2010 o průmyslových emisích (integrované 
prevenci a omezování znečištění) (Úř. věst. 
L 334, 17.12.2010, s. 17).

45 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2013/30/EU ze dne 12. června 2013 
o bezpečnosti činností v odvětví ropy a 
zemního plynu v moři a o změně směrnice 
2004/35/ES (Úř. věst. L 178, 28.6.2013, s. 
66).

45 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2013/30/EU ze dne 12. června 2013 
o bezpečnosti činností v odvětví ropy a 
zemního plynu v moři a o změně směrnice 
2004/35/ES (Úř. věst. L 178, 28.6.2013, s. 
66).

Pozměňovací návrh 59

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) výroba, produkce, zpracování, 
manipulace, použití, držení, skladování, 
přeprava, dovoz, vývoz nebo ukládání 
radioaktivního materiálu spadajícího do 
oblasti působnosti směrnice Rady 
2013/59/Euratom46, směrnice Rady 
2014/87/Euratom47 nebo směrnice Rady 
2013/51/Euratom48, který způsobuje nebo 
může způsobit smrt nebo těžkou újmu na 
zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách;

j) výroba, produkce, zpracování, 
manipulace, použití, držení, skladování, 
přeprava, dovoz, vývoz nebo ukládání 
radioaktivního materiálu spadajícího do 
oblasti působnosti směrnice Rady 
2013/59/Euratom46, směrnice Rady 
2014/87/Euratom47 nebo směrnice Rady 
2013/51/Euratom48, který způsobuje nebo 
může způsobit smrt nebo těžkou újmu na 
zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na biologické 
rozmanitosti, ekosystémových službách a 
funkcích, živočiších či rostlinách;

_________________ _________________
46 Směrnice Rady 2013/59/Euratom ze dne 
5. prosince 2013, kterou se stanoví 
základní bezpečnostní standardy ochrany 
před nebezpečím vystavení ionizujícímu 
záření a zrušují se směrnice 
89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 
96/29/Euratom, 97/43/Euratom 
a 2003/122/Euratom (Úř. věst. L 13, 
17.1.2014, s. 1).

46 Směrnice Rady 2013/59/Euratom ze dne 
5. prosince 2013, kterou se stanoví 
základní bezpečnostní standardy ochrany 
před nebezpečím vystavení ionizujícímu 
záření a zrušují se směrnice 
89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 
96/29/Euratom, 97/43/Euratom 
a 2003/122/Euratom (Úř. věst. L 13, 
17.1.2014, s. 1).

47 Směrnice Rady 2014/87/Euratom ze dne 
8. července 2014, kterou se mění směrnice 

47 Směrnice Rady 2014/87/Euratom ze dne 
8. července 2014, kterou se mění směrnice 
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2009/71/Euratom, kterou se stanoví rámec 
Společenství pro jadernou bezpečnost 
jaderných zařízení (Úř. věst. L 219, 
25.7.2014, s. 42).

2009/71/Euratom, kterou se stanoví rámec 
Společenství pro jadernou bezpečnost 
jaderných zařízení (Úř. věst. L 219, 
25.7.2014, s. 42).

48 Směrnice Rady 2013/51/Euratom ze dne 
22. října 2013, kterou se stanoví požadavky 
na ochranu zdraví obyvatelstva, pokud jde 
o radioaktivní látky ve vodě určené 
k lidské spotřebě (Úř. věst. L 296, 
7.11.2013, s. 12).

48 Směrnice Rady 2013/51/Euratom ze dne 
22. října 2013, kterou se stanoví požadavky 
na ochranu zdraví obyvatelstva, pokud jde 
o radioaktivní látky ve vodě určené 
k lidské spotřebě (Úř. věst. L 296, 
7.11.2013, s. 12).

Pozměňovací návrh 60

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) odběr povrchové nebo podzemní 
vody, který způsobuje nebo může způsobit 
podstatné zhoršení ekologického stavu 
nebo potenciálu útvarů povrchových vod 
nebo kvantitativního stavu útvarů 
podzemních vod;

k) odběr povrchové nebo podzemní 
vody, který způsobuje nebo může způsobit 
podstatné zhoršení ekologického stavu 
nebo potenciálu útvarů povrchových vod 
nebo kvantitativního stavu útvarů 
podzemních vod. Odběr například 
nepovede ke zhoršení stavu vodního 
útvaru vymezeného v nejnovějším plánu 
povodí v souladu s prohlášeními přílohy V 
směrnice 2000/60/ES a neohrozí dosažení 
dobrého stavu/potenciálu do roku 2027 v 
žádném z vodních útvarů v téže oblasti 
povodí;

Pozměňovací návrh 61

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. k a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ka) spáchání závažného porušení 
předpisů ve smyslu článku 90 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1224/2009;
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Pozměňovací návrh 62

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. l

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

l) usmrcování, ničení, odebírání, 
držení, prodej nebo nabízení k prodeji 
jedince či jedinců druhů volně žijících 
živočichů nebo planě rostoucích rostlin 
uvedených v přílohách IV a V (pokud se na 
druhy v příloze V vztahují stejná opatření 
jako na druhy uvedené v příloze IV) 
směrnice Rady 92/43/EHS49 a druhů 
uvedených v článku 1 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2009/147/ES50, kromě případů, kdy se toto 
jednání týká zanedbatelného množství 
jedinců těchto druhů;

l) usmrcování, ničení, odebírání, 
držení, prodej nebo nabízení k prodeji 
jedince či jedinců druhů volně žijících 
živočichů nebo planě rostoucích rostlin 
uvedených v přílohách A, B a C nařízení 
Rady (ES) č. 338/97, druhů uvedených v 
přílohách IV a V (pokud se na populace 
druhů v příloze V vztahují stejná opatření 
jako na druhy nebo populace druhů 
uvedené v příloze IV) směrnice Rady 
92/43/EHS49, druhů uvedených v článku 1 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/147/ES50 a nechráněných druhů 
volně žijících živočichů nebo planě 
rostoucích rostlin, jejichž ochrana je 
nezbytná pro zachování chráněných 
druhů, které jsou součástí téhož 
ekosystému;

_________________ _________________
49 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. 
května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin (Úř. věst. L 206, 
22.7.1992, s. 7).

49 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. 
května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin (Úř. věst. L 206, 
22.7.1992, s. 7).

50 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/147/ES ze dne 30. listopadu 
2009 o ochraně volně žijících ptáků (Úř. 
věst. L 20, 26.1.2010, s. 7).

50 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2009/147/ES ze dne 30. listopadu 
2009 o ochraně volně žijících ptáků (Úř. 
věst. L 20, 26.1.2010, s. 7).

Pozměňovací návrh 63

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. m

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

m) obchodování s jedinci druhů volně 
žijících živočichů nebo planě rostoucích 
rostlin nebo s jejich částmi nebo 
odvozeninami uvedenými v přílohách A a 
B nařízení Rady (ES) č. 338/9751, kromě 

m) obchodování s jedinci druhů volně 
žijících živočichů nebo planě rostoucích 
rostlin nebo s jejich částmi nebo 
odvozeninami uvedenými v přílohách A a 
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případů, kdy se toto jednání týká 
zanedbatelného množství jedinců těchto 
druhů;

B nařízení Rady (ES) č. 338/9751;

_________________ _________________
51 Nařízení Rady (ES) č. 338/97 ze dne 9. 
prosince 1996 o ochraně druhů volně 
žijících živočichů a planě rostoucích rostlin 
regulováním obchodu s nimi (Úř. věst. L 
61, 3.3.1997, s. 1).

51 Nařízení Rady (ES) č. 338/97 ze dne 9. 
prosince 1996 o ochraně druhů volně 
žijících živočichů a planě rostoucích rostlin 
regulováním obchodu s nimi (Úř. věst. L 
61, 3.3.1997, s. 1).

Pozměňovací návrh 64

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. n

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

n) uvádění nebo dodávání nezákonně 
vytěženého dřeva nebo dřevařských 
výrobků z nezákonně vytěženého dřeva, 
které spadají do oblasti působnosti nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 995/201052, na trh Unie, kromě případů, 
kdy se toto jednání týká zanedbatelného 
množství dřeva nebo dřevařských 
výrobků; [Pokud bude dříve než tato 
směrnice přijato nařízení o dodávání 
některých komodit a produktů spojených s 
odlesňováním a znehodnocováním lesů na 
trh Unie a o vývozu těchto komodit a 
produktů z Unie a o zrušení nařízení (EU) 
č. 995/2010, bude písmeno n) nahrazeno 
trestným činem spadajícím do oblasti 
působnosti článku 3 uvedeného nařízení.]

n) nezákonná těžba a přeprava dřeva, 
jakož i uvádění nebo dodávání nezákonně 
vytěženého dřeva nebo dřevařských 
výrobků z nezákonně vytěženého dřeva, 
které spadají do oblasti působnosti nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 995/201052, na trh Unie; [Pokud bude 
dříve než tato směrnice přijato nařízení o 
dodávání některých komodit a produktů 
spojených s odlesňováním a 
znehodnocováním lesů na trh Unie a o 
vývozu těchto komodit a produktů z Unie a 
o zrušení nařízení (EU) č. 995/2010, bude 
písmeno n) nahrazeno trestným činem 
spadajícím do oblasti působnosti článku 3 
uvedeného nařízení.]

_________________ _________________
52 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 995/2010 ze dne 20. října 2010, 
kterým se stanoví povinnosti 
hospodářských subjektů uvádějících na trh 
dřevo a dřevařské výrobky (Úř. věst. 
L 295, 12.11.2010, s. 23).

52 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 995/2010 ze dne 20. října 2010, 
kterým se stanoví povinnosti 
hospodářských subjektů uvádějících na trh 
dřevo a dřevařské výrobky (Úř. věst. 
L 295, 12.11.2010, s. 23).
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Pozměňovací návrh 65

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. n a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 na) škody na životním prostředí 
způsobené lesům, jako jsou úmyslné lesní 
požáry nebo nezákonná těžba dřeva;

Pozměňovací návrh 66

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. n b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 nb) nedodržování zákonnosti a 
správnosti operací financovaných z 
Evropského zemědělského záručního 
fondu (EZZF) a Evropského 
zemědělského fondu pro rozvoj venkova 
(EZFRV) a nedodržování pravidel 
podmíněnosti podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 2021/21161a;
_______________
1a Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. prosince 
2021 o financování, řízení a monitorování 
společné zemědělské politiky a zrušení 
nařízení (EU) č. 1306/2013 (Úř. věst. 
L 35, 6.12.2021, s. 187).

Pozměňovací návrh 67

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. o

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

o) každé jednání, které způsobí 
poškození stanoviště v chráněné lokalitě ve 
smyslu čl. 6 odst. 2 směrnice 92/43/EHS, 
je-li toto poškození významné;

o) každé jednání, které způsobí 
poškození stanoviště v chráněné lokalitě ve 
smyslu čl. 6 odst. 2 směrnice 92/43/EHS, 
nebo významné vyrušování druhů;
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Pozměňovací návrh 68

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. p – písm. ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) toto jednání porušuje podmínku 
povolení vydaného podle článku 8 nebo 
oprávnění uděleného podle článku 9 
nařízení (EU) č. 1143/2014 a způsobuje 
nebo může způsobit smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách;

ii) toto jednání porušuje podmínku 
povolení vydaného podle článku 8 nebo 
oprávnění uděleného podle článku 9 
nařízení (EU) č. 1143/2014 a způsobuje 
nebo může způsobit smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osob, podstatné zhoršení kvality 
ovzduší, kvality půdy či kvality vody nebo 
podstatnou škodu na biologické 
rozmanitosti, ekosystémových službách a 
funkcích, živočiších či rostlinách;

Pozměňovací návrh 69

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. r a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ra) jakékoli nedbalostní, 
nezodpovědné nebo úmyslné jednání, 
které způsobí lesní požár na ploše větší 
než jeden hektar;

Pozměňovací návrh 70

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 – písm. r b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 rb) špatné zacházení s domácími, 
ochočenými nebo volně žijícími živočichy 
jakýmikoliv prostředky nebo postupy, 
které vedou k jejich zranění;
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Pozměňovací návrh 71

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy zajistí, aby jednání 
uvedená v odst. 1 písm. a), b), c), d), e), f), 
h), i), j), k), m), n), p) bodě ii), písm. q) a 
r) rovněž představovala trestný čin, pokud 
byla spáchána přinejmenším z hrubé 
nedbalosti.

vypouští se

Pozměňovací návrh 72

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 2a. Členské státy zajistí, aby jejich 
vnitrostátní právní předpisy stanovily 
trestný čin ekocidy, který se pro účely této 
směrnice považuje za trestný čin.

Pozměňovací návrh 73

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 3 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ea) stav ochrany dotčených druhů a 
dotčeného stanoviště;

Pozměňovací návrh 74

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 3 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 eb) odhadované náklady na obnovu a 
ekologickou a společenskou hodnota 
oblastí dotčených škodou na životním 
prostředí a odhad počtu osob, které jsou 
oběťmi poškození životního prostředí;
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Pozměňovací návrh 75

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 3 – písm. e c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ec) finanční zisky získané osobami, 
které trestný čin spáchaly;

Pozměňovací návrh 76

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 3 – písm. e d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ed) přeshraniční rozměr trestné 
činnosti, včetně přeshraničního 
charakteru škody na životním prostředí a 
přeshraničních charakteristik zločinného 
spolčení.

Pozměňovací návrh 77

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy zajistí, aby jejich 
vnitrostátní právní předpisy stanovily, že se 
při posuzování toho, zda tato činnost může 
způsobit zhoršení kvality ovzduší, kvality 
půdy či kvality vody nebo škodu na 
živočiších či rostlinách, pro účely 
vyšetřování a stíhání trestných činů 
uvedených v odst. 1 písm. a) až e), i), j), k) 
a p) a rozhodování o nich zohlední tyto 
skutečnosti:

4. Členské státy zajistí, aby jejich 
vnitrostátní právní předpisy stanovily, že se 
při posuzování toho, zda tato činnost může 
způsobit zhoršení kvality ovzduší, kvality 
půdy či kvality vody, ekosystémů, jako 
jsou např. lesní ekosystémy, stanovišť 
nebo škodu na živočiších či rostlinách, pro 
účely vyšetřování a stíhání trestných činů 
uvedených v odst. 1 písm. a) až e), i), j), k) 
a p) a rozhodování o nich zohlední tyto 
skutečnosti:
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Pozměňovací návrh 78

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 4 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ca) důsledky pro lidské zdraví;

Pozměňovací návrh 79

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 4 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 cb) zda jednání představuje porušení 
nebo zanedbání náležité péče.

Pozměňovací návrh 80

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 5 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) do jaké míry je překročena 
regulační prahová hodnota nebo jiný 
povinný parametr;

b) do jaké míry je překročena 
regulační prahová hodnota nebo jiný 
povinný parametr či prahová hodnota 
nebezpečnosti a toxicity;

Pozměňovací návrh 81

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 5 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 da) finanční zisky získané osobami, 
které trestný čin spáchaly;
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Pozměňovací návrh 82

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 5 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 db) zásadu „znečišťovatel platí“.

Pozměňovací návrh 83

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby návod ke 
spáchání některého z trestných činů 
uvedených v čl. 3 odst. 1 a pomoc při něm 
bylo možné trestat jako trestný čin.

1. Členské státy zajistí, aby návod ke 
spáchání některého z trestných činů 
uvedených v čl. 3 odst. 1 a čl. 3 odst. 2a a 
pomoc při něm bylo možné trestat jako 
trestný čin.

Pozměňovací návrh 84

Návrh směrnice
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření, aby zajistily, že úmyslný pokus o 
spáchání některého z trestných činů 
uvedených v čl. 3 odst. 1 písm. a), b), c), 
d), e), f), h), i), j), k), m), n), p) bodě ii), 
písm. q), r) je možné trestat jako trestný 
čin.

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření, aby zajistily, že pokus o spáchání 
některého z trestných činů uvedených v 
čl. 3 odst. 1 a čl. 3 odst. 2a, ať už úmyslně 
nebo z hrubé nedbalosti, je možné trestat 
jako trestný čin.

Pozměňovací návrh 85

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 1a. Členské státy zajistí, aby generální 
ředitel podniku mohl být stíhán nezávisle 
jako fyzická osoba, pokud spáchal některý 
z trestných činů uvedených v článcích 3 a 
4, bez ohledu na to, zda je stíhán i podnik 
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jako právnická osoba.

Pozměňovací návrh 86

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby za trestné 
činy uvedené v článku 3 bylo možné uložit 
trest odnětí svobody s horní hranicí trestní 
sazby nejméně deset let, pokud způsobí 
nebo by mohly způsobit smrt nebo těžkou 
újmu na zdraví osob.

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby za trestné 
činy uvedené v čl. 3 odst. 1 a čl. 3 odst. 2a 
bylo možné uložit trest odnětí svobody s 
horní hranicí trestní sazby nejméně deset 
let, pokud způsobí nebo by mohly způsobit 
smrt nebo těžkou újmu na zdraví osob.

Pozměňovací návrh 87

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 4a. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby byla 
fyzickým osobám, jež spáchaly trestné 
činy uvedené v článcích 3 a 4, uložena 
přiměřená pokuta.

Pozměňovací návrh 88

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 5 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) povinnost ve stanovené lhůtě 
obnovit původní stav dotčeného životního 
prostředí;

a) povinnost ve stanovené lhůtě 
obnovit původní stav dotčeného životního 
prostředí nebo plně pokrýt náklady na 
jeho uvedení do původního stavu v 
souladu se zásadou „znečišťovatel platí“ 
nebo není-li obnovení původního stavu 
životního prostředí nebo jeho uvedení do 
původního stavu vzhledem k povaze 
trestného činu možné, nahradit 
způsobenou škodu;
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Pozměňovací návrh 89

Návrh směrnice
Čl. 5 – odst. 5 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pokuty; b) pokuty přiměřené závažnosti a 
době trvání škody na životním prostředí, 
jakož i finančním přínosům plynoucím ze 
spáchání trestného činu;

Pozměňovací návrh 90

Návrh směrnice
Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Odpovědnost právnických osob 
podle odstavců 1 a 2 nevylučuje vedení 
trestního řízení proti fyzickým osobám, 
které jsou pachateli, návodci či pomocníky 
u trestných činů uvedených v článcích 3 a 
4.

3. Odpovědnost právnických osob 
podle odstavců 1 a 2 nevylučuje vedení 
trestního řízení proti fyzickým osobám, 
které jsou pachateli, návodci, pomocníky 
nebo jednají jménem právnické osoby u 
trestných činů uvedených v článcích 3 a 4.

Pozměňovací návrh 91

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby právnickým 
osobám, které byly shledány odpovědnými 
za trestný čin podle čl. 6 odst. 1, bylo 
možné uložit účinné, přiměřené a 
odrazující sankce.

1. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby právnickým 
osobám, které byly shledány odpovědnými 
za trestný čin podle čl. 6 odst. 1, bylo 
možné uložit účinné, přiměřené a 
odrazující sankce. Je-li to možné, jsou tyto 
sankce ve všech členských státech stejné. 
Výše sankcí musí být odstupňována podle 
stupně závažnosti a trvání důsledků pro 
životní prostředí.
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Pozměňovací návrh 92

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 1a. Členské státy zajistí, aby v případě 
hrozby vážného nebo nevratného 
poškození životního prostředí umožnila 
předběžná opatření do rozhodnutí soudu 
okamžité ukončení trestné činnosti nebo 
povinnost uvést životní prostředí do 
původního stavu.

Pozměňovací návrh 93

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) povinnost ve stanovené lhůtě 
obnovit původní stav dotčeného životního 
prostředí;

b) povinnost ve stanovené lhůtě 
obnovit původní stav dotčeného životního 
prostředí nebo plně pokrýt náklady na 
jeho uvedení do původního stavu v 
souladu se zásadou „znečišťovatel platí“;

Pozměňovací návrh 94

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 2 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ia) odnětí vlastnického práva 
pachatele k nezákonně nabytému majetku 
nebo k nezákonnému příjmu, který souvisí 
se spáchaným trestným činem;

Pozměňovací návrh 95

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 2 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) zveřejnění soudního rozhodnutí o 
odsouzení nebo uplatněných sankcí či 

k) zveřejnění soudního rozhodnutí o 
odsouzení nebo uplatněných sankcí či 
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opatření. opatření a zveřejnění soudního rozhodnutí 
v celé Unii u trestných činů s 
přeshraničním významem.

Pozměňovací návrh 96

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby za trestné 
činy uvedené v čl. 3 odst. 1 písm. a) až j), 
n), q), r) bylo možné uložit pokuty, jejichž 
horní hranice nesmí být nižší než 5 % 
celkového celosvětového obratu právnické 
osoby [/podniku] za hospodářský rok 
předcházející rozhodnutí o uložení pokuty.

4. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby za trestné 
činy uvedené v čl. 3 odst. 1 bylo možné 
uložit pokuty, jejichž horní hranice nesmí 
být nižší než 10 % celkového 
celosvětového obratu právnické osoby 
[/podniku] za hospodářský rok 
předcházející rozhodnutí o uložení pokuty.

Pozměňovací návrh 97

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby za trestné 
činy uvedené v čl. 3 odst. 1 písm. k), l), m), 
o), p) bylo možné uložit pokuty, jejichž 
horní hranice nesmí být nižší než 3 % 
celkového celosvětového obratu právnické 
osoby [/podniku] za hospodářský rok 
předcházející rozhodnutí o uložení pokuty.

vypouští se

Pozměňovací návrh 98

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 5a. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby za trestné 
činy uvedené v čl. 3 odst. 2a bylo možné 
uložit pokuty, které zaplatí právnická 
osoba, která spáchala trestné činy proti 
životnímu prostředí, a jejichž horní 
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hranice nesmí překročit 10 % celkového 
celosvětového obratu právnické osoby 
[/podniku] za hospodářský rok 
předcházející rozhodnutí o uložení pokuty.

Pozměňovací návrh 99

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 6a. Členské státy zajistí vytvoření 
vnitrostátního fondu určeného na 
financování dekontaminace, sanace nebo 
obnovy životního prostředí, který bude 
financován ze správních a trestních pokut 
hrazených původcem trestných činů proti 
životnímu prostředí, jak je stanoveno v čl. 
5 odst. 5 písm. a) a čl. 7 odst. 2 písm. b).

Pozměňovací návrh 100

Návrh směrnice
Čl. 8 – odst. 1– písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) trestný čin způsobil zničení nebo 
nevratnou či dlouhodobou podstatnou 
škodu na ekosystému;

b) trestný čin způsobil zničení nebo 
nevratnou či dlouhodobou podstatnou 
škodu na ekosystému nebo na populacích 
volně žijících živočichů nebo planě 
rostoucích rostlin, na které se vztahuje 
nařízení Rady (ES) č. 338/97, směrnice 
Rady 92/43/EHS a směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2009/147/ES;

Pozměňovací návrh 101

Návrh směrnice
Čl. 8 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ba) trestný čin byl spáchán v chráněné 
lokalitě, jako je ústřední oblast národních 
parků, lokality sítě Natura 2000, lokality 
světového dědictví UNESCO;
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Pozměňovací návrh 102

Návrh směrnice
Čl. 8 – odst. 1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 fa) jedná se o opakovaný trestný čin;

Pozměňovací návrh 103

Návrh směrnice
Čl. 8 – odst. 1 – písm. j a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 ja) spáchaný trestný čin je důsledkem 
úmyslného, nedbalostního nebo 
nezodpovědného jednání, které způsobuje 
nebo může způsobit škodu na kulturním 
dědictví území.

Pozměňovací návrh 104

Návrh směrnice
Čl. 9 – odst. 1– písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pachatel uvede přírodu do 
původního stavu;

a) pachatel uvede přírodu do 
původního stavu, a to i tím, že finančně 
přispěje na její obnovu;

Pozměňovací návrh 105

Návrh směrnice
Čl. 10 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 Členské státy přijmou nezbytná opatření, 
jimiž se zajistí, aby byl zmrazený a 
zabavený majetek náležitě spravován v 
souladu s jeho povahou a byl pokud 
možno použit k financování nápravy. V 
případě potřeby by členské státy měly 
například zvážit:
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Pozměňovací návrh 106

Návrh směrnice
Čl. 10 – odst. 1 a – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 a) použití zabavených finančních 
prostředků k nápravě způsobených škod, 
odškodnění obětí a/nebo financování 
opatření zaměřených na boj proti 
podobným trestným činům;

Pozměňovací návrh 107

Návrh směrnice
Čl. 10 – odst. 1 a – písm. b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 b) použití zabavených finančních 
prostředků na pokrytí nákladů spojených 
s řádnou správou, ustájením a péčí o 
zabavená živá zvířata;

Pozměňovací návrh 108

Návrh směrnice
Čl. 10 – odst. 1 a – písm. c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 c) nabídnutí zabavených produktů z 
volně žijících zvířat nebo jejich 
příslušným veřejným subjektům pro 
skutečné vzdělávací a ochranářské účely.

Pozměňovací návrh 109

Návrh směrnice
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Ve vztahu k trestným činům 
uvedeným v článcích 3 a 4 přijmou členské 
státy nezbytná opatření ke stanovení 
promlčecí doby dostatečně dlouhé, 

1. Ve vztahu k trestným činům 
uvedeným v článcích 3 a 4 přijmou členské 
státy nezbytná opatření ke stanovení 
promlčecí doby dostatečně dlouhé, 
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počítáno od spáchání trestného činu, aby 
byly dané trestné činy účinně vyšetřovány 
a stíhány a aby bylo provedeno účinné 
soudní řízení a vydáno soudní rozhodnutí.

počítáno od spáchání trestného činu nebo 
po jeho odhalení, aby byly dané trestné 
činy účinně vyšetřovány a stíhány a aby 
bylo provedeno účinné soudní řízení a 
vydáno soudní rozhodnutí.

Pozměňovací návrh 110

Návrh směrnice
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 1a. Členské státy rovněž zajistí, aby v 
případech zatajených trestných činů, kdy 
pachatel zabránil odhalení trestného činu, 
mohla být uplatněna zvláštní promlčecí 
lhůta. V tomto případě začíná lhůta dnem, 
kdy bylo možné trestný čin zjistit za 
podmínek umožňujících stíhání.

Pozměňovací návrh 111

Návrh směrnice
Čl. 11 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát přijme nezbytná 
opatření, aby umožnil vyšetřování, stíhání, 
soudní řízení a vydání soudního rozhodnutí 
ve vztahu k:

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření, aby umožnily vyšetřování, 
stíhání, soudní řízení a vydání soudního 
rozhodnutí ve vztahu k:

Pozměňovací návrh 112

Návrh směrnice
Čl. 12 – odst. 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 da) je trestný čin spáchán ve prospěch 
právnické osoby usazené na jeho území;
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Pozměňovací návrh 113

Návrh směrnice
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) je trestný čin spáchán ve prospěch 
právnické osoby usazené na jeho území;

vypouští se

Pozměňovací návrh 114

Návrh směrnice
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) trestný čin představuje vážné riziko 
pro životní prostředí na jeho území.

c) trestný čin představuje vážné riziko 
pro životní prostředí nebo pro biologickou 
rozmanitost na jeho území.

Pozměňovací návrh 115

Návrh směrnice
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Spadá-li některý z trestných činů 
uvedených v článcích 3 a 4 do příslušnosti 
soudu více členských států, spolupracují 
tyto členské státy při určení, který členský 
stát povede trestní řízení. Je-li to vhodné 
a v souladu s článkem 12 rámcového 
rozhodnutí Rady 2009/948/SVV59, předá se 
věc Eurojustu.

Spadá-li některý z trestných činů 
uvedených v článcích 3 a 4 do příslušnosti 
soudu více členských států, spolupracují 
tyto členské státy při určení, který členský 
stát povede trestní řízení. Je-li to vhodné 
a v souladu s článkem 12 rámcového 
rozhodnutí Rady 2009/948/SVV59, předá se 
věc Eurojustu. V případě potřeby se věc 
rovněž předá Europolu.

_________________ _________________
59 Rámcové rozhodnutí Rady 
2009/948/SVV ze dne 30. listopadu 2009 
o předcházení kompetenčním sporům při 
výkonu pravomoci v trestním řízení 
a jejich řešení (Úř. věst. L 328, 15.12.2009, 
s. 42).

59 Rámcové rozhodnutí Rady 
2009/948/SVV ze dne 30. listopadu 2009 
o předcházení kompetenčním sporům při 
výkonu pravomoci v trestním řízení 
a jejich řešení (Úř. věst. L 328, 15.12.2009, 
s. 42).
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Pozměňovací návrh 116

Návrh směrnice
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 3a. Komise vypracuje zprávu o zřízení 
funkce evropského zeleného veřejného 
žalobce rozšířením působnosti Úřadu 
evropského veřejného žalobce (EPPO) 
tak, aby se vztahoval i na trestnou činnost 
proti životnímu prostředí a pomáhal 
členským státům v boji proti trestné 
činnosti proti životnímu prostředí s 
přeshraničními prvky.

Pozměňovací návrh 117

Návrh směrnice
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby se na osoby 
oznamující trestné činy uvedené v článcích 
3 a 4 této směrnice vztahovala ochrana 
poskytovaná podle směrnice (EU) 
2019/1937.

1. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby se ochrana 
poskytovaná podle článku 4 směrnice 
(EU) 2019/1937 vztahovala na fyzické 
osoby a na právnické osoby, včetně 
organizací občanské společnosti, 
oznamující trestné činy uvedené v článcích 
3 a 4 této směrnice. 

Pozměňovací návrh 118

Návrh směrnice
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby osobám, které 
oznamují trestné činy uvedené v článcích 3 
a 4 této směrnice a poskytují důkazy nebo 
jinak spolupracují při vyšetřování a stíhání 
těchto trestných činů nebo rozhodování o 
nich, byla poskytnuta nezbytná podpora a 
pomoc v souvislosti s trestním řízením.

2. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby fyzickým a 
právnickým osobám, které oznamují 
trestné činy uvedené v článcích 3 a 4 této 
směrnice a poskytují důkazy nebo jinak 
spolupracují při vyšetřování a stíhání 
těchto trestných činů nebo rozhodování o 
nich, byla poskytnuta nezbytná podpora a 
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pomoc v souvislosti s trestním řízením.

Pozměňovací návrh 119

Návrh směrnice
Čl. 13 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 2a. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění toho, aby právnické a 
fyzické osoby, které oznamují trestné činy 
uvedené v článcích 3 a 4 této směrnice, 
byly chráněny před zjevně 
neopodstatněným nebo zneužívajícím 
soudním řízením v kontextu směrnice 
(EU) 202x/xxxx(+) o strategické žalobě 
proti účasti veřejnosti.
_________________
(+) Úř. věst. vložte prosím číslo a odkaz na 
vyhlášení aktu v postupu 2022/0117 
(COD).

Pozměňovací návrh 120

Návrh směrnice
Čl. 14 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Práva dotčené veřejnosti účastnit se řízení Práva dotčené veřejnosti na přístup k 
informacím a účastnit se řízení

Pozměňovací návrh 121

Návrh směrnice
Čl. 14 – odst. -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-1. Členské státy zajistí, aby 
informace, na základě kterých se 
veřejnost může seznámit se stavem řízení 
zahájeného podle této směrnice, včetně 
pravomocných rozsudků a uložených 
sankcí, byly považovány za informace ve 
veřejném zájmu a byly zpřístupněny 
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veřejnosti.

Pozměňovací návrh 122

Návrh směrnice
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy zajistí, aby osoby z řad 
dotčené veřejnosti měly v souladu s 
vnitrostátním právním řádem příslušná 
práva účastnit se řízení týkajících se 
trestných činů uvedených v článcích 3 a 4, 
například jako účastník uplatňující 
občanskoprávní nároky.

1. Členské státy zajistí, aby osoby z řad 
dotčené veřejnosti, včetně nevládních 
organizací, měly v souladu s vnitrostátním 
právním řádem přístup k informacím a 
příslušná práva účastnit se řízení týkajících 
se trestných činů uvedených v článcích 3 a 
4, například jako účastník uplatňující 
občanskoprávní nároky.

Pozměňovací návrh 123

Návrh směrnice
Čl. 14 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 1a. Členské státy stanoví opatření ke 
snížení překážek práva na účinný opravný 
prostředek, a tím usnadní přístup ke 
spravedlnosti pro osoby z řad dotčené 
veřejnosti. Členské státy zajistí, aby 
postupy byly spravedlivé, nestranné, 
včasné a cenově dostupné. Členské státy 
zřídí sítě právníků zabývajících se 
ochranou životního prostředí, kteří mohou 
pomáhat veřejnosti, včetně nevládních 
organizací, účastnit se takových řízení a 
usnadňovat přeshraniční spolupráci.

Pozměňovací návrh 124

Návrh směrnice
Čl. 15 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou vhodná opatření, 
například informační a osvětové kampaně a 
výzkumné a vzdělávací programy, s cílem 
omezit celkový počet trestných činů proti 

Členské státy přijmou vhodná opatření, 
například informační a osvětové kampaně, 
zaměřené na všechny příslušné 
zúčastněné strany, včetně veřejného i 
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životnímu prostředí, zvyšovat povědomí 
veřejnosti a snížit riziko, že se obyvatelstvo 
stane obětí trestného činu proti životnímu 
prostředí. Ve vhodných případech jednají 
členské státy ve spolupráci s příslušnými 
zúčastněnými stranami.

soukromého sektoru, antikorupční 
programy a výzkumné a vzdělávací 
programy, s cílem omezit celkový počet 
trestných činů proti životnímu prostředí, 
zvyšovat povědomí veřejnosti a snížit 
riziko, že se obyvatelstvo stane obětí 
trestného činu proti životnímu prostředí. 
Ve vhodných případech jednají členské 
státy ve spolupráci s příslušnými 
zúčastněnými stranami, včetně organizací 
občanské společnosti.

Pozměňovací návrh 125

Návrh směrnice
Článek 16 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 Článek 16a
Specializované soudy pro životní prostředí 

nebo útvary pro ochranu životního 
prostředí v rámci stávajících soudů

Členské státy přijmou opatření nezbytná k 
tomu, aby na svém území posílily a v 
případě potřeby zřídily buď specializované 
soudy pro životní prostředí, nebo útvary 
pro ochranu životního prostředí v rámci 
stávajících soudů, které by stíhaly, 
vyšetřovaly a soudily trestné činy uvedené 
v článcích 3 a 4 této směrnice.

Pozměňovací návrh 126

Návrh směrnice
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aniž jsou dotčeny nezávislost soudů a 
rozdíly v organizaci soudnictví v rámci 
Unie, požádají členské státy subjekty 
odpovědné za odbornou přípravu soudců, 
státních zástupců, policejních a soudních 
zaměstnanců a zaměstnanců příslušných 
orgánů zapojených do trestního řízení a 
vyšetřování o poskytování pravidelné 
specializované odborné přípravy s 

Aniž jsou dotčeny nezávislost soudů a 
rozdíly v organizaci soudnictví v rámci 
Unie, poskytnou členské státy dostatečné 
zdroje a specializovanou odbornou 
přípravu s cílem zajistit, aby soudci, státní 
zástupci, policejní a soudní zaměstnanci a 
zaměstnanci příslušných orgánů zapojení 
do trestního řízení a vyšetřování měli 
příslušné odborné znalosti, včetně 
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ohledem na cíle této směrnice a 
odpovídající funkcím zapojených 
zaměstnanců a orgánů.

kvalifikace, v oblasti trestných činů proti 
životnímu prostředí a environmentální 
problematiky, a s pomocí Komise 
organizují výměnu osvědčených postupů 
na úrovni Unie s ohledem na cíle této 
směrnice a odpovídající funkcím 
zapojených zaměstnanců a orgánů.

Pozměňovací návrh 127

Návrh směrnice
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou nezbytná opatření k 
zajištění toho, aby pro vyšetřování nebo 
stíhání trestných činů uvedených v článcích 
3 a 4 byly rovněž k dispozici účinné 
vyšetřovací nástroje, jako jsou ty, kterých 
se využívá při vyšetřování případů 
organizované a jiné závažné trestné 
činnosti.

Členské státy přijmou nezbytná opatření k 
zajištění toho, aby pro vyšetřování nebo 
stíhání trestných činů uvedených v článcích 
3 a 4 byly rovněž k dispozici účinné 
vyšetřovací nástroje, jako jsou ty, kterých 
se využívá při vyšetřování případů 
organizované trestné činnosti, počítačové 
kriminality, finanční trestné činnosti a 
jiné závažné trestné činnosti, včetně 
aktivní účasti státních zastupitelství.

Pozměňovací návrh 128

Návrh směrnice
Čl. 18 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 Vyšetřovací nástroje používané Úřadem 
evropského veřejného žalobce se použijí 
rovněž v boji proti trestné činnosti proti 
životnímu prostředí. Členské státy mohou 
kromě jiných vyšetřovacích nástrojů 
využívat geoprostorové zpravodajské údaje 
poskytované Satelitním střediskem 
Evropské unie.
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Pozměňovací návrh 129

Návrh směrnice
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy přijmou nezbytná opatření k 
zavedení vhodných mechanismů 
koordinace a spolupráce na strategické a 
operační úrovni mezi všemi svými 
příslušnými orgány zapojenými do 
předcházení trestným činům proti 
životnímu prostředí a do boje proti nim. 
Tyto mechanismy se zaměří alespoň na:

Členské státy přijmou nezbytná opatření k 
zavedení vhodných mechanismů 
koordinace a spolupráce na strategické a 
operační úrovni mezi všemi svými 
příslušnými orgány zapojenými do 
předcházení trestným činům proti 
životnímu prostředí a do boje proti nim. 
Tato opatření zahrnují mimo jiné 
povinnost zřídit specializované útvary 
prosazování práva se zvláštními 
kontaktními místy. Tyto mechanismy se 
zaměří alespoň na:

Pozměňovací návrh 130

Návrh směrnice
Článek 19 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 Článek 19a
Spolupráce mezi členskými státy, Komisí 

(OLAF) a dalšími subjekty Unie
Aniž jsou dotčena pravidla v oblasti 
přeshraniční spolupráce a vzájemné 
právní pomoci v trestních věcech, 
spolupracují členské státy, Eurojust, 
Europol, Úřad evropského veřejného 
žalobce a Komise v rámci svých 
pravomocí při předcházení trestným 
činům uvedeným v článcích 3 a 4 a v boji 
proti nim. Za tímto účelem Komise 
poskytne technickou a operativní pomoc, 
kterou příslušné vnitrostátní orgány 
potřebují k usnadnění koordinace svých 
vyšetřování.
Úřad evropského veřejného žalobce je v 
rámci svých pravomocí a působnosti 
odpovědný za vyšetřování stíhání 
pachatelů a spolupachatelů trestných činů 
a jejich předvádění před soud. V tomto 
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ohledu provádí EPPO vyšetřování a 
úkony trestního stíhání a vykonává před 
příslušnými soudy členských států úlohu 
žalobce.

Pozměňovací návrh 131

Návrh směrnice
Čl. 20 – odst. 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 da) pokyny pro využívání výnosů ze 
správních a trestních sankcí pro opatření 
na obnovu životního prostředí.

Pozměňovací návrh 132

Návrh směrnice
Čl. 20 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy zajistí, aby strategie 
byla v pravidelných intervalech ne delších 
než 5 let přezkoumávána a aktualizována 
na základě přístupu založeného na analýze 
rizik s cílem zohlednit příslušný vývoj a 
trendy a související hrozby týkající se 
trestné činnosti proti životnímu prostředí.

2. Členské státy zajistí, aby strategie 
byla v pravidelných intervalech ne delších 
než 3 roky přezkoumávána a aktualizována 
na základě přístupu založeného na analýze 
rizik s cílem zohlednit příslušný vývoj a 
trendy a související hrozby týkající se 
trestné činnosti proti životnímu prostředí.

Pozměňovací návrh 133

Návrh směrnice
Čl. 21 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy zajistí, aby byl 
komplexní přehled jejich statistiky 
pravidelně zveřejňován.

3. Členské státy zajistí, aby byly 
pravidelně zveřejňovány statistické údaje a 
komplexní přehled jejich statistiky.
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Pozměňovací návrh 134

Návrh směrnice
Čl. 22 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 aa) společnou klasifikaci sankcí;

Pozměňovací návrh 135

Návrh směrnice
Čl. 25 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 3a. Do jednoho roku od vstupu této 
směrnice v platnost předloží Komise 
jednotnou a harmonizovanou klasifikaci 
trestných činů proti životnímu prostředí 
vypracovanou společně s členskými státy a 
regulační klasifikaci sankcí 
přizpůsobenou tak, aby poskytovala 
vodítko příslušným vnitrostátním 
orgánům, státním zástupcům a soudcům 
při uplatňování sankcí stanovených v této 
směrnici.

Pozměňovací návrh 136

Návrh směrnice
Čl. 25 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 3b. Do jednoho roku od vstupu této 
směrnice v platnost vydá Komise pokyny, 
v nichž objasní procesní rámec pro účast 
veřejnosti na trestním stíhání trestných 
činů proti životnímu prostředí, včetně 
definice snadno dostupných kritérií 
přípustnosti.
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Pozměňovací návrh 137

Návrh směrnice
Článek 27 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

 Článek 27a
Změny směrnice (EU) 2017/1371

Směrnice (EU) 2017/1371 se mění takto:
1) Název se nahrazuje tímto:
„Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2017/1371 o boji vedeném 
trestněprávní cestou proti podvodům 
poškozujícím finanční zájmy Unie a o 
trestněprávní přeshraniční ochraně 
životního prostředí“;
2) V článku 18 se doplňuje 
pododstavec, který zní:
„6. Komise neprodleně po rozhodnutí 
Evropské rady v souladu s čl. 86 odst. 4 
SFEU předloží legislativní návrh na 
zřízení funkce evropského zeleného 
veřejného žalobce tím, že zmocní Úřad 
evropského veřejného žalobce požadovat 
vyšetřování a zahajovat soudní řízení v 
souvislosti s trestnými činy, na něž se 
vztahuje směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 202x/xxxx o 
trestněprávní ochraně životního prostředí 
a nahrazení směrnice 2008/99/ES+, a 
poškozováním životního prostředí a 
trestnou činností v celé Unii, jakož i návrh 
na odpovídající změnu a doplnění 
nařízení (EU) 2017/1939 tak, aby odráželo 
rozšíření mandátu Úřadu evropského 
veřejného žalobce na závažnou trestnou 
činnost proti životnímu prostředí.“
_____________
+ Úř. věst. vložte prosím číslo a odkaz na 
vyhlášení aktu v postupu 
2021/0422(COD).



PE732.916v02-00 62/64 AD\1268031CS.docx

CS



AD\1268031CS.docx 63/64 PE732.916v02-00

CS

POSTUP VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Název Trestněprávní ochrana životního prostředí a nahrazení směrnice 
2008/99/ES

Referenční údaje COM(2021)0851 – C9-0466/2021 – 2021/0422(COD)

Příslušný výbor
       Datum oznámení na zasedání

JURI
27.1.2022

Výbor, který vypracoval stanovisko
       Datum oznámení na zasedání

PETI
24.3.2022

Zpravodaj(ka)
       Datum jmenování

Vlad Gheorghe
1.3.2022

Datum přijetí 30.11.2022

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

17
13
2

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Alex Agius Saliba, Andris Ameriks, Marc Angel, Margrete Auken, 
Markus Buchheit, Tamás Deutsch, Francesca Donato, Alexis 
Georgoulis, Vlad Gheorghe, Peter Jahr, Stelios Kympouropoulos, 
Cristina Maestre Martín De Almagro, Ana Miranda, Dolors Montserrat, 
Ulrike Müller, Emil Radev, Yana Toom, Loránt Vincze, Michal 
Wiezik, Tatjana Ždanoka

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Jarosław Duda, Rosa Estaràs Ferragut, Demetris Papadakis, Anne-
Sophie Pelletier, Marie-Pierre Vedrenne

Náhradníci (čl. 209 odst. 7) přítomní při 
konečném hlasování

Pablo Arias Echeverría, Jorge Buxadé Villalba, Eider Gardiazabal 
Rubial, Alicia Homs Ginel, Hermann Tertsch, Marie Toussaint, Juan 
Ignacio Zoido Álvarez



PE732.916v02-00 64/64 AD\1268031CS.docx

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ VE VÝBORU 
POŽÁDANÉM O STANOVISKO

17 +
NI Tatjana Ždanoka

Renew Vlad Gheorghe, Yana Toom, Marie-Pierre Vedrenne, Michal Wiezik

S&D Alex Agius Saliba, Andris Ameriks, Marc Angel, Eider Gardiazabal Rubial, Alicia Homs Ginel, Cristina 
Maestre Martín De Almagro, Demetris Papadakis

The Left Alexis Georgoulis, Anne-Sophie Pelletier

Verts/ALE Margrete Auken, Ana Miranda, Marie Toussaint

13 -
ECR Jorge Buxadé Villalba, Hermann Tertsch

ID Markus Buchheit

NI Francesca Donato

PPE Pablo Arias Echeverría, Jarosław Duda, Rosa Estaràs Ferragut, Peter Jahr, Stelios Kympouropoulos, Dolors 
Montserrat, Emil Radev, Loránt Vincze, Juan Ignacio Zoido Álvarez

2 0
NI Tamás Deutsch

Renew Ulrike Müller

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se


